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Прощай, Артур – гроза Востока!
Драма
Действующие лица:
Черкасов Василий Нилович, 26 лет, лейтенант, старший артиллерийский офицер эскадренного броненосца «Севастополь», с 12 апреля 1904 г. – старший артиллерийский офицер эскадренного броненосца «Пересвет».

Черкасова Ольга Александровна, 24 года, его жена
Ножин Евгений Константинович, 31 год, корреспондент газеты «Новый Край».

Рашевский Сергей Александрович, 38 лет, военный инженер, подполковник.
Флейшер Борис Адольфович, 22 года, мичман. 
Флейшер Елизавета Андреевна, 19 лет, его жена.

Непенин Адриан Иванович, 33 года, лейтенант, До ноября (?) 1904 г. офицер эскадренного броненосца «Пересвет», в декабре 1904 г. – командир миноносца «Сторожевой». 
Непенина Лидия Михайловна, 34 года, его жена.
Коморницкий Зигмунд Мирославович, 30 лет, капитан, (Собирательный образ. Прототипы: командир 2 роты 25 В-С.с.п. Жолтенко Владимир Семенович,      писатель Тагеев Борис Леонидович).
Макаров Степан Осипович, 56 лет, вице-адмирал, командующий Тихоокеанской эскадрой. 
Ухтомский Павел Петрович, 56 лет, князь, контр-адмирал, младший флагман Тихоокеанской эскадры.
Стессель Анатолий Михайлович, 56 лет, генерал-лейтенант, начальник Квантунского укрепленного района.

Никитин Владимир Николаевич, 56 лет, генерал-адъютант, начальник артиллерии Третьего Сибирского корпуса.
Фок Александр Викторович, 61 год, генерал-майор, командир 4-й Восточно-Сибирской стрелковой дивизии.

Смирнов Константин Николаевич, 50 лет, генерал-лейтенант, комендант крепости Порт-Артур.

Кондратенко Роман Исидорович, 47 лет, генерал-майор, командир 7-й Восточно-Сибирской стрелковой дивизии, начальник сухопутной обороны Порт-Артура.
Мейксианг (Маша),  20 лет, китаянка, служанка Черкасовых.
Солдаты и матросы Порт-Артурского гарнизона. 
Японский офицер.
Японские солдаты.

Китаец.
Газетчики.

Все даты – по старому стилю.
Действие первое
Вечер 26 января 1904 года. Квартира Черкасовых. Ольга сидит за столом, читает книгу. Стук в дверь.
Ольга (служанке): Маша, я сама… (направляется к двери ) Кто там? (Открывает дверь). С радостью: Слава Богу! Наконец-то! Заждались! С приездом!
Входят Ножин и Лиза Флейшер, за ними – китаец с чемоданами.

Ножин: Здравствуйте, Ольга Александровна! Простите Бога ради, что так поздно...

Черкасова: Входите, не стойте в дверях! А где же Боря?

Ножин: Его на корабль позвали, не дождался...  Ещё раз приношу свои извинения... Вот... Позвольте представить: Елизавета Андреевна Флейшер. Приехала сегодня с поездом из Москвы. Елизавета Андреевна, познакомьтесь: Ольга Александровна Черкасова! 

Лиза: Здравствуйте!

Ольга: Ну, здравствуйте, здравствуйте! Я почему-то именно такой вас себе и представляла...  Лиза – жена Бориса!
Лиза (приветливо, слегка растерянно): Да, жена...  (с любопытством оглядывается по сторонам)
Ольга: Боренька нам говорил, что вы сегодня должны приехать. Мы вас ждали, ждали… Что ж так задержались?

Лиза: Поезд опоздал...
Ножин: Да, сегодня – как никогда! Вы же знаете, я всегда встречаю московский, забираю газеты... (Спохватывается, смотрит на китайца с чемоданами) Ох, надо же отпустить человека!  (Обращаясь к китайцу): Поставь-ка чемоданы… Ольга Александровна, куда? 
Ольга показывает: Вот сюда, пожалуйста! 

Ножин: Сюда, сюда ставь! Вот так... На, вот тебе, братец, за работу! (дает деньги). Спасибо,  ступай! 

Китаец кланяется, уходит. 

Ножин: Молодец, от самого вокзала тащил, и взял недорого… Так вот, значит. Хожу я по перрону, и вдруг смотрю – Борис! Говорит, жену встречаю. А поезда всё нет и нет. Час нет, другой. Тут матросик прибежал, говорит, всех на корабли вызывают.

Ольга: Моего Василия тоже вызвали. Опять учения, не иначе!
Ножин: Кто знает! Может быть... Борис расстроился страшно, попросил меня встретить Елизавету Андреевну. И вот, поезд пришел – сами видите! Я уж не знал, что и думать. Вдруг опять китайцы чего-нибудь нахунхузили на дороге! Слава Богу, просто задержка. 
Лиза (Ножину): Мне так неловко перед вами! Вам пришлось до ночи торчать на вокзале
Ножин: Пустяки! Никакого труда, совершенно никакого.

Ножин помогает Лизе снять шубу

Лиза: Не знаю, как мне вас и благодарить! Боря писал, что уже нашел квартиру…

Ольга: Знаю, в Новом городе. Но там, он говорил, что-то доделать нужно. Так что, Лиза, недельку вам придётся пожить у нас.
Ножин (посматривает на часы): Вот видите, как всё хорошо! Эх, ну как же Боре не повезло! Ну ничего, ничего. Завтра-то уж непременно будет! Елизавета Андреевна, вы с Ольгой Александровной подружитесь, я уверен.
Лиза: Конечно! Боря писал мне – и о вашем муже, и о вас, Ольга Александровна!
Ольга: И я о вас, Лиза, тоже наслышана. Борис у нас частый гость.  (Спохватывается) Да что ж мы всё тут стоим! Раздевайтесь, Евгений Константинович, проходите!
Ножин: Нет-нет, спасибо, я пойду! Меня в редакции, наверное, уже потеряли. 
Ольга: Опять до утра? Вам не позавидуешь! А вчерашний скандал уладили?
Ножин: Какое там! Тираж задержан. Похоже, вообще не выйдет... Совершенно верно вы говорите – скандал! Стыдно людям в глаза смотреть.  Простите меня, я побегу! До свидания!
Ножин уходит, дамы прощаются с ним.
Ольга: Лиза, давай будем на «ты» и без церемоний. Тем более что заочно мы уже давно знакомы. Хорошо? 
Лиза: Будем на «ты»! 

Ольга:  Вот и прекрасно! Сейчас поужинаем. (прислуге) Маша! 

Входит китаянка Маша, кланяется, улыбается, доброжелательно и с любопытством рассматривает Лизу. 
Ольга: Накрывай, Машенька, стол. Ужинать будем, чай пить. 
Маша:  Цяй надо здать. Цю-цють. Самовара не кипела исё. Чи-фан быстро-быстро несла. (Кланяется, уходит).
Лиза: Какая смешная! Про чай я поняла, а что это она в конце сказала? 

Ольга: «Чифан» значит «покушать». Сейчас принесет. 

Лиза: А её что, правда Машей зовут? 

Ольга: Нет конечно! Её имя – Мейксианг. 
Лиза: Мейси… – как ты сказала?

Ольга (со смехом): Вот поэтому мы с Васей её Машей и зовем. 

Лиза (тоже смеётся): Ну и имя… Славная девушка! 

Ольга: Да. Чистюля такая! По-русски неплохо лопочет. У них как-то ловко получается. Это нам китайский – никак!  От силы с десяток слов… Для базара хватает – и ладно! 

Лиза: А как по-китайски «спасибо»? 

Ольга: Хé-хе. 

Лиза: Хé-хе? Ой, надо же! Хé-хе!

Ольга: Да бог с ними, с китайцами. Лучше расскажи, как доехала?
Лиза: Хорошо. Конечно, устала немного. Две недели в пути!  Я так далеко ещё никогда в жизни не ездила! 
Ольга: Попутчики не надоели?
Лиза (с улыбкой): Не-ет! Я одна ехала от начала до конца. А они все время менялись. В Омске, потом в Иркутске. В Харбине – ещё... Не надоели. Вот только тревожно было очень. По дороге только и разговоров – скоро война, скоро война... Но ведь никакой войны не будет, да, Оля?
Ольга: Кто его знает! Сидим тут, как на пороховой бочке. Наши на эскадре торчат безвылазно. Да и штатским достаётся. Вот хотя бы Ножина взять! Вообще ни за что пострадал.
Лиза: Он газетчик, да?
Ольга: (кивает): Корреспондент. «Новый край» – единственная местная газета, которую можно читать... Интересный человек. В Японии долго работал, тамошних детишек русскому языку учил. Мы с мужем поддерживаем с ним приятельские отношения.
Лиза: Мне он тоже понравился… А почему он пострадал? Он про какой-то скандал говорил – это вот как раз то самое?

Ольга: То самое. Вчера у них номер задержали. Газету отправили Стесселю для просмотра... Знаешь, кто такой Стессель?

Лиза: Нет, а кто это? 
Ольга:  Здешний царь и бог! Анатолий Михайлович Стессель (надувает щёки, вытягивается, смеётся)  – генерал, комендант Порт-Артура. Скажу по секрету – самодур, каких поискать! И супруга ему под стать. Два сапога – пара… Так вот, прочитал он газету, вызвал редактора и отругал, как мальчишку. Дескать, панику разводит. Запретил печатать! И чего запрещал? Город маленький, не Петербург. Тут слухов столько – не знаешь, кому верить. Так лучше б уж газета… 
Входит Маша с подносом, улыбается, ставит на стол тарелки с ужином.

Ольга: Маша, как там самовар?

Маша: Кипит’а скоро.

Маша уходит

Лиза: Каких слухов? 
Ольга: Что не сегодня-завтра начнётся... (подает Лизе приборы) – Вот вилка, нож, хлеб бери… (Приглушенным голосом): Неделю назад из города стали уезжать японцы. Распродавали по дешёвке все, что можно, грузились на пароходы и – домой... Китайцы, те прямо говорят (Ольга прижимает глаза руками, изображая китаянку): "Япóнися придёт, будет Артура пух-пух!" (Отпускает глаза). Китайцы – знают... Японцы – знают. Одни мы ничего не знаем... Ты слушай, да кушай, пока не остыло! Как тебе Машина стряпня?

Лиза: Спасибо, вкусно… 

Ольга: Ты ещё вот это попробуй, Маша специально к твоему приезду старалась… Ах, ну как же досадно, что наши сегодня на эскадре! Такой бы вечер получился! Песни бы попели... Твой Боря так поёт! Они с моим Василием как станут  в два голоса (напевает): «Мечтой любви, мечтой прекрасной, не увлекай, не увлекай!», аж слезы наворачиваются, до чего красиво!

Лиза: Боря замечательно поёт! (с улыбкой) Я как услышала, так и влюбилась сразу! 

Ольга: Он говорил – ты в Артур насовсем?
Лиза: Насовсем! Мы женаты меньше года. А жить нужно вместе. Где он, там и я. Вот и приехала. Как ниточка за иголочкой... Мама сильно противилась, но я все ж её убедила. Да и папá на моей стороне был. (со смехом):  Езжай, говорит, к своему Борису, пока он там себе какую-нибудь китаяночку не завел!  
Ольга: Правильно сделала, что приехала. Молодец!.. Ничего, Бог даст, войны не будет. А к Порт-Артуру привыкнуть можно. 
Лиза: Привыкнуть?  А что здесь такого, чтобы привыкать?
Ольга: Ну не знаю... Я вот к запахам привыкала. Порой здесь такой дух стоит! Пароходы дымят. Летом водоросли гниют. Особенно когда жара.  Бррр!  Ко всему привыкала. Но больше всего, что мужа целыми неделями нету дома. Иногда так хотелось махнуть рукой, да сбежать домой, в Нижний Новгород! И ведь ей-богу, чуть не уехала! 
Лиза: Да неужто?

Ольга: Да-да! Несколько раз! И всегда в последний момент подумаю  – ну как тут мой Василий Нилович  один будет? Кто его накормит, кто приласкает?.. Так и осталась. 

Входит Маша с самоваром. Ставит на стол, улыбается, кланяется.

Лиза (оглядываясь на Ольгу): Хé-хе! 

Маша (удивлённо, со смехом): Пазаласта! Кýсай, кýсай! – смеётся, расставляет чашки, кланяется, уходит.
Ольга: Молодец! Давай-ка чашку!  (наливает чай). Бери сахар. Вот колотый, вот песок. Крендельки китайские  – попробуй, в России таких не делают.      Смотрит в окно.  
Лиза берет чашку, помешивает чай и тоже поворачивается  к окну. 
Лиза: Замечательный у вас вид из окна! Правда! Ночь, а как красиво! 
Ольга: Красиво! Притуши свет. (Лиза прикручивает фитиль лампы) Смотри: вот слева Золотая гора. Справа – во-он там,  где фонари светят – это Западный бассейн. Наша главная гавань.  А слева, под горой, где совсем темно – Восточный бассейн. Там небольшие пароходики стоят, да шампуньки всякие...
Лиза: Шампуньки? Какое смешное слово! Что это?
Ольга: Это сампаны, лодки китайские. Кто-то из наших прозвал их шампуньками, теперь по-другому никто и не называет.
Лиза: А где наши корабли?
Ольга: Сейчас они на внешнем рейде, отсюда почти не видно. Видишь, далеко-далеко огоньки мигают? Это они друг с другом прожекторами переговариваются. 
Лиза: А ты понимаешь, о чем они говорят?

Ольга (смеется): Не-е-ет! Вася пытался объяснить, но эта наука не по мне... Ой!
За окном полыхают вспышки, спустя несколько секунд доносится орудийная канонада. Начинают лаять и выть  собаки.

Лиза (испуганно): Что там, Оля, что? Стреляют, да?
Вбегает перепуганная Маша, показывает на окно:

Маша: Тама! Тама! Японися, японися!

Ольга (Маше): Ай, Маша, чур тебя! Какие японцы! Учения это. Учения!  Ты вот что, иди-ка лучше нашей гостье спальню приготовь.  

Маша делает движение, чтобы уйти, но остаётся, прислушивается к канонаде.

Ольга (Лизе): Верно я говорю, учения! Иначе зачем бы всех на эскадру позвали? И ладно. Если так, то глядишь, завтра к ужину, а то и к обеду наши будут дома. А мы с тобой подготовимся к встрече. Поможешь?
Лиза: Конечно, помогу!.. Ой, какой гром! Жутко!
Ольга обнимает Лизу: Не бойся! Постреляют - постреляют, и опять станет тихо. Всегда так. То у береговых учения, то – у наших. Не обращай внимания. И вообще, тебе с дороги отдохнуть надо. Поздно уже! Ну, уже не страшно?
Лиза (пытается улыбнуться): Как будто... Не страшно!
Ольга: И к этому привыкнешь! Летом иной раз и не поймешь – то ли гром гремит, то ли пушки… Ладно, пора отдыхать. Вот твоя спальня... (Маше) Маша, помоги Лизе! Чемоданы отнеси.  Покажи ей всё. Полотенце дай. Да смотри, чтоб в умывальнике вода теплая была! (Лизе): Ступай. Маша тебе всё покажет. Если что-то будет нужно – скажи. 

Лиза: Спокойной ночи, Оля! (Задерживается) Удивительно, мы с тобой только что познакомились, а мне кажется, что я тебя знаю всю жизнь!
Ольга (улыбается): Отдыхай, Лиза! Спокойной ночи! И не пугайся. Всё хорошо!
Маша провожает Лизу, озирается на окна, качает головой. Маша и Лиза уходят. Ольга сразу же бросается к окну. 

Ольга: Господи, да что ж там творится?! Никогда так не было!   (Крестится).    Господи Иисусе Христе, сыне Божий, спаси и помилуй нас, грешных!    Всматривается в окно. С досадой:     Надо же, темень какая!
Канонада стихает. 

Ольга: Всё… Ну, слава Богу!

Ольга поворачивается к иконам, читает «Отче Наш». С улицы доносятся звуки марширующих людей, стук винтовок. Ольга прислушивается, открывает форточку. 
Звучат голоса. Голос 1 – далёкий, голос 2 – близкий: 
Голос 1: Подтянись, подтянись! Шире шаг! Кто там с фонарями? На дорогу, на дорогу свети,  бестолочь! Кривошеин, варнак чёртов, не спи на ходу! Шире шаг! 
Голос 2: Эй, что там в порту? 
Голос 1: Японцы напали!  Наши корабли подбили – «Ретвизана», «Цесаревича», «Палладу»! 
Голос 2: Что ж это, война, что ли?! 
Голос 1: Выходит, война!

Голос 2: Матерь божья! Дождались! Дождались… Ах ты.. Что ж теперь? На вокзал, на вокзал! Уезжать… Скорей уезжать отсюда, скорей! 

Звучит топот ног убегающего человека.
Ольга (взволнованно):  Господи, спаси и помилуй! 
Закрывает форточку. Крестится. Уходит. За окном топот лошадей, собачий лай, шаги.

Действие второе
Середина февраля 1904 года. Квартира Черкасовых. Ольга вяжет, Лиза листает журнал. Маша поливает цветы.
Лиза: Вчера была в магазине у «Кунста и Альберса». Опять толпа. Скупают всё подряд... 

Ольга: И не говори! Будто завтра – конец света! Зато в ресторанах каждый вечер шум. (с усмешкой:) Офицеры воевать готовятся. То пьют на брудершафт, то ссорятся... 
Лиза: А цены  как расту-у-ут! Мука – и та чуть не на четверть подорожала! 
Стук в дверь. Маша  бежит к двери.  

Голос Черкасова: Оленька, встречай гостей!

Входят Черкасов, Ножин, Флейшер. Здороваются с дамами, раздеваются. Маша принимает одежду и фуражки офицеров.

Черкасов: Ну-с, свершилось! Новый командующий флотом, адмирал Макаров прибыл и сейчас направился на приём к коменданту Порт-Артура генералу Стесселю! 
Ольга: Ой-ой! Так торжественно, как будто адмирал прямо к нам направился!
Ножин: А вы, Ольга Александровна, так спокойны, как будто каждый день вице-адмиралов встречаете! 
Ольга: Вряд ли Степан Осипович почтит нас визитом. А если и придёт, встретим, как полагается, да, Вася? 

Черкасов (весело): А как же! И встретим, и угостим! (Смотрит на Лизу) Как хорошо, что Лиза здесь! (Флейшеру): Боря, при жене тебе повторяю: ваша квартира никуда не годится! (обращается к Ольге): Оленька, тебе Елизавета Андреевна не говорила, что вчера к ним во двор  прилетел японский снаряд? Слава Богу, не взорвался! 
Ольга: Боже мой, Лиза! И ты ничего не сказала!
Лиза: Так ведь война!..
Черкасов (Лизе): Война – она для военных война! А мирное население страдать не должно. (Ольге): Да, мирное население? (притягивает жену к себе). Короче, Флейшеры, вам надо съезжать. Я серьёзно! Давайте хотя бы в наш дом. У нас поспокойней. 
Ольга: Как замечательно! Давайте! У нас тихо. Во всяком случае, пока. Переезжайте! Соседи сбежали  недели две назад. Квартира пустует. Хозяин – человек неплохой, цена божеская.

Лиза: Боря, соглашаемся?
Флейшер: Решено! 
Ольга: Господа, не стойте, проходите, садитесь за стол, пожалуйста!

Лиза: Боря, а вы что, сегодня больше никуда не пойдете? Ура!

Флейшер: Надеюсь. Хотя, кто знает. С новым адмиралом не поскучаешь! 

Лиза (обнимает Бориса): Жа-а-лко!

Ольга: С адмиралом или нет, а без обеда я вас не отпущу! Располагайтесь!  (Маше): Беги на кухню, обедать будем!

Маша кивает головой, пальчиком считает гостей.

Ольга (Маше): На всех, на всех! И еще один прибор на всякий случай. Как обычно! (Со смехом) Вдруг Макаров придёт! 

Маша уходит. Все  рассаживаются за столом. 
Черкасов:  Насчет адмирала не уверен, а вот Непенин точно заглянет.  Он с нами собирался, но в штабе застрял. Скоро будет.
Ольга: Адриан Иванович? Как хорошо!
Лиза: Ну, рассказывайте, не томите! Что ещё нового?
Флейшер: Да что рассказывать? Приехал Макаров. Встретили, как положено – с оркестром и прочая, прочая... Поднял флаг на «Аскольде». Сейчас поехал с визитом к сухопутному командованию. Мы с Василием Ниловичем, пользуясь случаем, улизнули на берег. (Делает жест в сторону Ножина): Вот, шли мимо «Нового Края», смотрим – господин Ножин выходит. Уговорили пойти с нами. К слову, я ведь до сих пор не поблагодарил вас, Евгений Константинович, за то, что тогда встретили Лизу!

Ножин: Пустяки! Вот вы, Боренька, сказали, что Макаров – на «Аскольде».  Но это же легкий крейсер! Что ж не на броненосце?

Флейшер: Говорят, у адмирала слабость к крейсерам. У них – скорость, самодвижущиеся мины Уайтхеда, маневренность… Он считает, что броненосцы в бою себя не оправдают. 

Черкасов: Ну, это мы скоро узнаем… М-да. Макаров – конечно, хорошо. Но, по совести говоря, за прежнего командующего, адмирала Старка – обидно. 
Ножин: Почему?  Он нападение японцев пропустил.  Он «Варяга» с «Корейцем» в Чемульпо на верную гибель отослал... 

Черкасов: Вы, Евгений Константинович, не хуже меня знаете, что Старк  всего лишь точно исполнил приказы наместника, его высокопревосходительства адмирала Алексеева. Так что это ему «спасибо» надо говорить! А виноватым сделали Оскар-Викторовича… Евгений Константинович, как вы понимаете, это – не для печати!
Ножин:  Не беспокойтесь, дорогой Василий Нилович, я знаю, что можно, а чего нельзя. И вообще, в Артуре теперь есть, кому писать. Вон, при Стесселе штатный летописец появился. (обращаясь к женщинам) Да вы, пожалуй, знаете его. Личность известная.  

Ольга: А, этот! Лиза, помнишь – усики торчком, холёный такой… Господи, как его… Ну вспоминай! Капитан штабной… Нас же знакомили! Ты ещё потом сказала, что у него улыбка приклеенная!

Лиза: Конечно, помню! Зигмунд, как его… Комаровский, нет, Комарский…

Ножин: Коморницкий! Коморницкий его фамилия. Зигмунд Мирославович, вот так. 

Флейшер: А вы что, близко знаете его? 

Ножин: Сталкиваемся по работе. В последнее время даже очень часто. 

Черкасов (с теми же интонациями, что и Ольга): А, этот...  Нам его тоже  как-то представляли. Что за человек? 

Ножин: Так себе.  (Лизе): Хорошо это вы подметили – насчет улыбки! Приклеенная. Улыбается, а в глаза не смотрит... Рассказывали, он одно время был адъютантом у какого-то генерала в Гродно… Или в Варшаве? В общем, где-то в польских краях. Не важно. Там попал в какую-то тёмную историю, и его спровадили в Артур. Но без покровительства не оставили, так что и здесь он оказался при штабе. 

Ольга: А как же он в писатели попал?

Ножин: О! Это отдельная история.  Я к ней был причастен самым непосредственным образом.
Лиза: Расскажите, интересно! 

Ножин: Что ж... Если интересно, то – извольте. История-то в общем, заурядная.  Через день или два после того, как японцы напали на эскадру, он принес статью в «Новый край». Я с самого утра был в редакции и невольно стал первым читателем произведения господина Коморницкого.  Весьма и весьма посредственного произведения, надо признаться! Потому я весьма деликатно, чтобы не обидеть, отказал. Он ушел. А к вечеру принес свой опус опять. Слово в слово, но уже напечатанный на «Ремингтоне». (Делает паузу)  Ну что я вам скажу… Пришлось ставить в номер! 

Ольга: Неужто только из-за того, что на печатающей машинке? Не поверю. Признайтесь, была же ещё какая-то причина, кроме «Ремингтона»!

Ножин: Разумеется. Как тут не поставишь, когда  внизу написано: (с выражением): «Обязательно для публикации. Комендант крепости Порт-Артур генерал-лейтенант Стессель»! И подпись к статье уже не какой-то там  «капитан Коморницкий», а –  Стессель… 

Ольга: Ух ты!

Ножин: Вот именно. После этого генерал сделал  Коморницкого своим адъютантом по особым поручениям. 

Лиза: По каким-каким поручениям?

Флейшер: По особым!

Ножин: Он теперь больше у нас в редакции торчит, чем в штабе. Все его особые поручения сводятся к тому, чтобы готовить речи генералу. В ближайшем будущем собирается  живописать победы нашего войска… Впрочем, это даже к лучшему. А то Стессель порой такие телеграммы сочиняет! (пародирует)  «Убитых в крепости нет, ранены один солдат и две лошади». Поэзия! 
Флейшер: Что, прямо так и написал – «один солдат и две лошади»?!

Ножин: Прямо так и написал!

Ольга: Господа, у вас тут невероятно интересно, но, если позволите, мы вас ненадолго оставим. Лиза, пойдем, поможем Маше, а то одна она долго будет!
Лиза: Пойдём!

Черкасов: Оленька, ты – гений! Просто обожаю тебя! А я бы и от рюмочки сейчас не отказался. И думаю, Боря с Евгением Константиновичем меня поддержат, не так ли? Что вы, наш дорогой штатский  друг, скажете насчет рюмки водки?
Ножин: Скажу – да! Но почему только одну?
Ольга: Лиза, ты слышишь? Вот компания подобралась! Война войной...
Флейшер: А водка – у баталеров!

Все смеются. 
Лиза, сквозь смех: Боря, и ты туда же!

Флейшер: Я – морской офицер! И традиции чту! 
Черкасов: Браво, Боренька! Пока у нас на эскадре есть такие мичмана, нам никакие японцы не страшны!
Женщины уходят. Мужчины продолжают беседу.

Ножин: Василий Нилович, не перестаю удивляться вашей супруге! Вон что творится кругом, а Ольга Александровна так спокойна, как будто мы не в Порт-Артуре, а где-нибудь в Кронштадте!
Черкасов: Оленька – умница, самый дорогой мой человек! Но Лиза какова! Боря, не подслушивай. Приехала в первый день войны. Обстрелы. Паника.  Другая бы уже бы сто раз уехала! А она – осталась. Вот о ком надо рассказывать! Только не в вашем подкаблучном «Новом крае», а в достойной столичной газете. Ножин, вы же талантливый человек! Расшевелите свои способности! 

Ножин: Я обязательно напишу. Даю слово!

Входит  Маша с подносом, следом – Лиза с графином. Маша расставляет приборы на столе. 

Лиза: Вот вам пока, а мы с Олей сейчас... Не скучайте!
Флейшер (встаёт, принимает графин  у жены, целует её в щеку): Лизонька, спасибо! (тише, только ей) Как я по тебе соскучился! 

Лиза кокетливо улыбается мужу, уходит. Флейшер смотрит ей вслед.
Черкасов: Борис, ты так и будешь стоять? Кто тут про традиции заливал? Почему рюмки пустые?!
Флейшер: Виноват, исправляюсь! (наливает, передает рюмки)
Черкасов: Зря я тебя расхваливал перед прессой. Кстати, Ножин! Вы же самый старший из нас, я имею в виду возраст. С вас и тост!
Ножин (берет рюмку, встаёт): Спасибо... буду краток.  Пусть Господь не оставит нас в трудную минуту. Под флагом нового командующего эскадрой – я верю в это – мы разобьём японцев!
Черкасов: Стало быть, за победу!
Флейшер: За победу, господа!
Ножин: Отлично! За победу! 
Входит Маша, несет еще один поднос. Следом – Ольга и Лиза, садятся за стол. Маша расставляет тарелки.

Лиза (Маше) : «Хé-хе, Мейксианг!» 

Маша (смеется): Пу-юн-сé! Пазаласта! (Уходит)

Флейшер (Лизе): Ого! Ты делаешь успехи!

Лиза гордо улыбается, подмигивает мужу: «А ты как думал!» 

Ольга: Закусывайте, господа, вы же голодные!
Ножин: Какая роскошь! Какое всё аппетитное!
Ольга: Это Маша у нас мастерица! Ну и мы с Лизой – тоже не лыком шиты.

Лиза подает Борису вилку и нож: Боренька, возьми, пожалуйста!
Борис: Спасибо, Лиза! (роняет нож, быстро нагибается за ним) Ну вот, сейчас посыльный заявится!
Лиза: Ай, Боря, ты даже не шути так! 
Черкасов: Пока Макаров не вернется, вряд ли нас куда-нибудь позовут!
Стук в дверь. Все переглядываются. 
Лиза, грозит пальчиком Флейшеру: Боря, если это посыльный, я просто не знаю, что я с тобой сделаю! 
Ольга: Маша, кто там?
Голос Маши: Офисера присла! 

Входит Непенин: Свои!
Маша принимает у Непенина шинель и фуражку

Ольга (обрадовано): Ой, Адриан Иванович! Здравствуйте! Прошу к столу!
Непенин: Здравствуйте, дорогие дамы, Ольга Александровна, Елизавета Андреевна… Простите, задержался… (подходит к столу) Ого! Господа офицеры, господин корреспондент, вы уже пьёте? (С иронией) Похвально! И без меня? Молодцы. Нет бы подождать старого товарища! Ай-яй-яй. А за что пьёте, если не секрет?
Флейшер наливает Непенину, подает рюмку. 
Флейшер: За победу!
Непенин: Да уж, теперь в победе можно не сомневаться! Хоть нас япошата и потрепали маленько, но кое-что ещё осталось! (Берет рюмку)  Спасибо, Боренька!  Мы ещё покажем адмиралу Тóго, на что способны русские моряки! За Макарова! За победу! 
Пьют, закусывают.

Непенин: Вот только одно обстоятельство меня смущает, друзья. Наше большое начальство, особенно петербургское, японцев за людей не считает. Для них они – макаки косоглазые. А это глупость, чушь несусветная! Мы с японцами бок о бок действовали во время китайского бунта. О, я насмотрелся достаточно!  Японец – противник серьезный.  Дисциплина и организация у них великолепные.
Ножин: Я почти два года прожил в Нагасаки, и не переставал удивляться. В них – редкостное сочетание дисциплины, жестокости и при этом  – какого-то особого благородства, удивительных понятий о чести и достоинстве. Они совсем не такие, как мы. Интересный народ, интересный…
Лиза: Вчера на улице один старый китаец мне сказал: «Нас резали, теперь вас будут». Уезжайте, говорит... Запугать хотел, наверное.
Ольга: Нас не испугаешь! Мы – не китайцы! Порт-Артур – наш город! Русский! Я лично никуда отсюда не собираюсь! 
Лиза (Флейшеру): Я тоже никуда не уеду, правда, Боря?! (Флейшер целует руку супруге)
Ножин : Я восхищаюсь вами, дорогие Ольга Александровна и Елизавета Андреевна!
Непенин: За таких женщин мы просто обязаны поднять тост! Господа офицеры! Прошу всех встать. (Флейшеру): Боренька, тебе сегодня выпала честь быть нашим виночерпием – не отлынивай. Смотри, у Ольги Александровны и Елизаветы Андреевны бокалы пустые! (К мужчинам): На нас с вами, господа, ложится особая ответственность! Раз дамы так категорично присвоили себе все права на Порт-Артур, то уже только ради них мы обязаны защитить его от японцев! 
Флейшер: Японцев мы в Артур не пустим!
Ножин: За русских женщин в русском Порт-Артуре!

Мужчины садятся. Гости смеются, хвалят еду и напитки. 

Раздается стук в дверь. 
Заглядывает Маша: Тама матроса присла!

Черкасов: Похоже, и правда  посыльный.  (Встаёт из-за стола. Флейшеру,  шутя): Ты накаркал, Боря! (всем):  Я сейчас! Выходит за дверь 

Черкасов возвращается. 

Непенин: Ну и?

Черкасов: Ну и вот. К восемнадцати ноль-ноль офицерам быть на кораблях.

Лиза (огорчённо): Ну вот!
Ольга (обречённо): Опять!..
Непенин: Ох ты, а я даже домой не забежал! (Смотрит на часы, встаёт из-за стола) Впрочем, успею! Дамы... Прошу меня простить… Господа... Честь имею! Ольга Александровна, Елизавета Андреевна, спасибо за угощенье!
Ольга: Вы ничего даже не попробовали!..
Непенин: Что поделаешь! В другой раз! Да, Ольга Александровна и вы, Лиза… Как-нибудь загляните к моей Лидии Михайловне. И вообще, вам бы сейчас всем вместе держаться! 
Ольга: Хорошо, Адриан Иванович!
Маша подает Непенину шинель и фуражку. Непенин уходит.  Ножин благодарит за обед, прощается, уходит. Черкасов и Флейшер прощаются с женами, уходят. Маша подает гостям одежду. Ольга и Лиза стоят у окна, машут вслед.
Лиза: Ну вот, только повидались – и всё!...
Ольга: И раньше-то нечасто дома бывали, а сейчас и вовсе... Господи, что же это за наказание такое – всю жизнь ждать, ждать, ждать! (Отворачивается, поднимает голову вверх, пытается побороть слезу. Вытирает глаза платком, обращается к Лизе): Ладно! Давай и мы с тобой прогуляемся. А потом сходим к Непениной. 
Лиза: Ой... Мне она показалась такой строгой! Точь-в-точь как наша настоятельница в пансионе!
Ольга: Пойдём-пойдём! Ты просто её не знаешь. Лидия Михайловна – замечательная женщина! Но что правда, то правда – строгая не по годам. Адриан Иванович у неё – вот тут!  (показывает кулачок). 

Лиза: Да?! Никогда бы не подумала!

Ольга: Сама увидишь. Самое удивительное, что при этом они души друг в друге не чают и нежнейшим образом любят друг друга! Ну что, идём?

Лиза: Идём!

Ольга и Лиза одеваются, уходят. Маша открывает форточку, собирает со стола.  С улицы доносятся гудки буксиров, звуки оркестра. 
Радостные крики с улицы: «Ура! Ура!»  «Ретвизана» починили!» «Держись, японец! Дед Макар тебе покажет!» 
Смех, радостные возгласы.
Действие третье
17 марта 1904 года. Кабинет начальника Квантунского укрепленного района, генерал-лейтенанта Стесселя. Перед большой картой Порт-Артура собрались генералы: Кондратенко, Никитин, Фок, комендант крепости генерал-лейтенант Смирнов, чуть в стороне стоит подполковник Рашевский.
Кондратенко: Господа, прошу вас поддержать меня в вопросах укрепления северного участка. Я считаю, что ключевая позиция на Квантуне, станция Кинчжоу, сейчас практически не защищена. Бетонных укреплений нет. В случае штурма мы не сможем там долго удержаться!
Никитин (со скукой в голосе): Полноте, Роман Исидорович! Если бы японцы могли высадить десант, они бы уже попытались это сделать!
Фок: Во-первых, высадка японцев возможна не раньше, чем сойдет лёд в бухтах. Во-вторых, я лично проверял состояние имеющихся позиций и нахожу их более-менее удовлетворительными.
Кондратенко: Более-менее?! Нет, господа! Кинчжоу не готов к войне совершенно! При грамотно организованном штурме не удержится и дня. Вот так, господа. А время уходит.

Смирнов (Фоку и Никитину): Откуда у вас такая уверенность в надёжности Кинчжоу, уважаемые Владимир Николаевич и Александр Викторович? Я, например, полностью согласен с генералом Кондратенко, что перешеек нужно срочно укреплять, пока противник и погода дают нам такую возможность!
Входит Макаров, с ним Черкасов. 
Макаров: Здравствуйте, господа!
Генералы приветствуют командующего флотом. Фок и Никитин подчеркнуто сухо здороваются с Черкасовым, Кондратенко – приветливо, Смирнов равнодушно. Рашевский издали приветствует лейтенанта и жестом показывает ему на место возле себя. Черкасов подходит. Рашевский пожимает руку Черкасову. 

Рашевский (негромко): Рад вас видеть, Василий Нилович! По вам видно, что вы нечастый гость на подобных рандеву!
Черкасов: Здравствуйте, Сергей Александрович! Да, до сих пор Бог миловал. Здесь я совсем не в своей тарелке. Но Степан Осипович распорядился, чтобы сегодня с ним был старший артиллерийский офицер. Вот и пришлось…

Рашевский: Вы, говорят, ставите батарею на Ляотешане?

Черкасов: Ставим. Но – сами знаете, как у нас дела делаются!  Пушки поднимать – рельсы нужны. У флота их нет... Есть у крепости, но они нам не дают. Может, сейчас договорятся...
Смирнов (строго глядя на Черкасова и Рашевского): Господа офицеры, прошу внимания!

Макаров: Ну-с, о чем спор, господа?
Кондратенко, подходя к карте: Нам необходимо готовиться к высадке противника на Квантуне. Постараться предотвратить её, а если предотвратить не удастся, то – максимально помешать ей.  Считаю,  что в этом гарнизон крепости и силы флота должны действовать совместно, как одно целое. Значит, в первую очередь нужна надёжная связь, должно быть отработано взаимодействие наших сил.
Макаров: Согласен полностью. Сегодня утром я отправил наших сигнальщиков на береговые батареи, стало быть, уже сейчас мы можем корректировать огонь кораблей и крепости.  Ну а насчет возможных десантов японцев... (Подходит к карте) Скорее всего, они попробуют  высадиться где-нибудь здесь, за островами Элиот. Например, в районе Бицзыво. Я бы на их месте так и сделал. Удобней места не сыщешь...  
Смирнов (генералам): Там у нас есть посты?

Фок: Охотничьи команды и казачьи разъезды, я распорядился…

Макаров: Неплохо. Но постоянный наблюдательный пункт с телефоном не помешал бы. Впрочем, большая десантная операция японцев не возможна без полной блокады нашей эскадры. Армию морем перевезти – нешуточное дело. Они не рискнут отправлять пароходы с войсками, зная, что мы их можем потопить. Смею заверить, господа, я не намерен давать противнику ни единого шанса! 

Фок (с сарказмом): Если бы еще наши доблестные моряки не давали шанса японцам стрелять по Артуру, было бы и вовсе замечательно!

Макаров (холодно). Всему своё время, господин генерал-майор! Эскадра не бездействует! И только поэтому японцы пока ограничиваются обстрелами с моря. И обстрелы эти, как я думаю, тоже скоро поутихнут. Как вы знаете, мы ставим дополнительную батарею на Ляотешане. Это будет хороший сюрприз адмиралу ТОго! Я специально пригласил с собой лейтенанта Черкасова, который занимается этим вопросом. (Черкасов становится по стойке «смирно», кивает головой) Чуть позже поговорим о деталях.  А теперь, господа, взгляните (показывает на карте). В настоящее время войска японцев идут через Корею на север, к реке Ялу. Там их встретит Куропаткин. Надеюсь, достойно встретит, сил у него достаточно.  Но мы знаем, что туда движется только первая армия генерала Куроки. Где ещё три армии?
Смирнов: Генералы Оку, Ноги и Нодзу только и ждут удобного момента, чтобы высадиться на материке! (Подходит к карте) Предположим – чисто гипотетически – что Куропаткин по каким-то причинам не сможет удержать первую армию японцев и пропустит их в Южную Маньчжурию.  Что тогда? Куропаткин здесь, мы – здесь.  И между нами – пусто! Японцы просто обязаны  разрéзать наши силы, то есть – идти на Квантун. Тогда, Степан Осипович, всё будет зависеть от флота! 

Макаров: Совершенно верно! Мы им сейчас – как кость в горле! Разбить нас с наскока у них не получилось. Теперь адмирал Тóго с самурайским упорством  шлёт свои брандеры, чтобы запереть нас на внутреннем рейде. 

Никитин: Атаки брандеров были отбиты, прежде всего, благодаря выучке  артиллеристов крепости, а точнее –  батарей Золотой горы и Электрического утёса. Участие флота в этом деле было, скажем прямо, несколько скромнее.

Макаров: Что вы, Владимир Николаевич,  хотели этим сказать? Подчеркнуть боевые успехи своих подчиненных? Они очевидны. Артиллеристы крепости – молодцы.   Но разве у нас с вами сегодня не одна обща задача – разбить неприятеля? 

Никитин: Так-то оно так... Только… Вы уж не обессудьте, Степан Осипович, я человек сухопутный, морских правил не знаю. Но мне всегда казалось, что задача флота – громить врага в море, а не постреливать в его сторону, прикрываясь батареями крепости! 

Макаров: Представьте себе, я также считаю разгром морских сил японцев первейшей своей задачей. К сожалению, пока мы не восстановим подбитые корабли, перевес сил будет на стороне противника...  (к сухопутным генералам): Мне вполне понятно ваше недовольство, господа. Вы вправе ожидать от флота большего. Вправе! Но для генерального сражения с противником эскадра пока не готова. Нам нужно совсем немного времени. 

Фок: Вопрос – есть ли у нас это время? 

Никитин: И это самый главный вопрос! Предполагая наихудшее развитие событий, получается, что если господин адмирал  по каким-то причинам не сможет воспрепятствовать высадке японских армий, то они двинутся одновременно на нас и на Куропаткина. Тогда Куропаткин окажется между двух огней, и ему придётся отойти вглубь Маньчжурии. А  Порт-Артур будет отрезан от снабжения, и нас ждёт осада. Не так ли?
Макаров: При самом плохом варианте – так.

Никитин (Макарову): Ну а раз так, Степан Осипович, то – потопите японские десанты в море, и война закончится!
Макаров: Не беспокойтесь, Владимир Николаевич, флот выполнит, что ему положено! 
Входит Стессель, его сопровождает  Коморницкий.

Фок: Господа!
Все поворачиваются навстречу Стесселю. 
Стессель: Здравствуйте, здравствуйте, господа! Дорогой Степан Осипович, рад вас видеть! Очень рад! Разрешите вас поприветствовать особо! (Крепко, покровительственно жмет руку Макарову). Господа! Военные темы мы с вами обсуждали ещё вчера, не будем повторяться…

Кондратенко: Анатолий Михайлович, позвольте…

Стессель (останавливает Кондратенко жестом) Предвидя ваш вопрос, Роман Исидорович,  скажу, что мною подготовлен приказ о дополнительном укреплении Кинчжоу. (Подходит к карте, рассматривает её. Поворачивается к Кондратенко) Если японцев не потопит наш доблестный флот, если они высадятся, если их не остановит Куропаткин и если они пойдут на Артур… Видите, как много «если»? Тем не менее, я как командующий укрепрайоном обязан предусмотреть даже самые маловероятные события.  Ведь что для нас Кинчжоу, господа? Вот! (показывает на карте)  Самое узкое место! Поэтому оборонять эту позицию нужно будет до последней возможности. Вплоть до штыковых свалок. Держаться, пока не подойдут отряды Маньчжурской армии Куропаткина! (Показывает на карте) Отступить к крепости разрешаю лишь в самом крайнем случае, и лишь  после того, как будет уничтожено всё, что может достаться неприятелю. (Фоку, картинно, торжественно) Александр Викторович, вам и вашей Четвертой Восточно-сибирской стрелковой дивизии я поручаю организацию обороны Кинчжоу!
Фок: Слушаюсь! 
Стессель: Степан Осипович, мне докладывали, вы хотите нам помочь, ставите новую батарею? Интенданты на вас жалуются, говорят, флотские покою не дают. Рельсы вам нужны, что ли?
Макаров: Совершенно верно, Анатолий Михайлович.

Стессель: Ну что ж. Отправьте человека на склад, пусть скажет – я велел выдать, сколько надо. Бумаги – в штабе.

Макаров: Превосходно! (Черкасову): Василий Нилович…

Черкасов: Да, ваше высокопревосходительство! Я понял. Разрешите…

Макаров: Чуть позже. Пока – я вас попрошу – побудьте здесь.

Черкасов: Слушаюсь!

Стессель. Оживились, оживились моряки! Молодцы!… (Посмеиваясь) Вот что значит вовремя поданная команда! Ха-ха... Ну что ж. С вашего позволения, господа, перейдём к делам более важным. Как вы знаете, Государь внимательно следит за положением на нашем военном театре. Разумеется, Его величество получает самые полные и достоверные сведения, какие я передаю через наместника, адмирала Алексеева, в Мукдене. Благодаря моим телеграммам, Россия может оперативно и своевременно гордиться своими героями. (Делает многозначительное лицо) Но, господа, сегодня я получил депешу, что на днях прибудет поезд с корреспондентами из Петербурга. Попрошу вас оказать им всяческое содействие, не допуская, однако, утечки секретных сведений. 
Макаров (удивлённо): Какое содействие? 

Стессель: Всяческое, Степан Осипович, всяческое! (всем):Среди этих, так сказать, творческих натур будут представители живой фотографии. Дело новое, но, как говорят, с большим будущим. Их картины будут показывать в синематографах по всей России. Это нужно для поддержания патриотического духа и отвлечения народа от смуты. 
Макаров: Может, их ещё на эскадру пригласить, и на миноносце покатать?

Стессель: Ха-ха! А что, неплохая идея, Степан Осипович! Представляете, какие эффектные будут виды! Ха-ха.

Макаров: Ну, знаете… Корреспонденты – это, конечно, хорошо! И главное – вовремя... Нет, прошу понять меня правильно. Я не против… Бога ради! Только не на эскадре. А так – пусть.  Пусть пишут, пусть фотографируют, пусть шампуньки нанимают, пусть, что хотят, делают. Но! Дорогой Анатолий Михайлович! Неужели вы не понимаете: завтра их фотографии и статьи появятся в газетах, а послезавтра – на мостике у адмирала Тóго! 

Смирнов: Совершенно верно! По этой же причине я бы не стал допускать корреспондентов на форты крепости! 
Стессель (вполоборота Смирнову, с плохо скрываемым раздражением): Что бы они там ни написали, за ними будет следить военная цензура, а не вы, Константин Николаевич! 

Смирнов: За каждым по цензору не поставишь. Я, например, не уверен, что они предъявят цензуре всё, что написали и сфотографировали. 

Стессель: Предъявят. Всё, как миленькие, покажут! Кроме того, мой адъютант по особым поручениям капитан Коморницкий – вот он, вы его все знаете, (Коморницкий делает шаг вперёд, кивает головой, становится на место) – будет неотлучно находиться при корреспондентах. (В сторону Макарова) Возможно, командующий эскадрой имеет особое мнение, на море хозяин – он. Но на суше командую я. И здесь вы, господа генералы,  все окажете писакам необходимую помощь. И гостеприимство. Это моя личная просьба. Прошу расценивать её как приказ. (Макарову, подчеркнуто вежливо) Кстати, дорогой Степан Осипович, я ещё не сказал главного. Завтра в Порт-Артур прибывают наместник Государя на Дальнем Востоке адмирал Алексеев, и с ним – великий князь Кирилл Владимирович. Великий князь поступает в ваш штаб, Степан Осипович!
Макаров (иронично): Ах, вон оно что! Понятно, понятно! Что ж... Встретим!

Стессель (удовлетворенно): Ну вот видите, вы отлично поняли... Вот, собственно, и всё, что я имел сообщить вам. А теперь – приглашаю господина командующего флотом и господ генералов к столу. Моя супруга, Вера Алексеевна, приготовила скромный семейный обед. Как говорится, чем Бог послал.  Прошу за мной!
Генералы выходят. Коморницкий не спеша, вальяжно подходит к карте, рассматривает её. Кондратенко и Макаров задерживаются. 
Кондратенко: Степан Осипович, как вам нравится вот это, с корреспондентами? Я лично отказываюсь понимать. То есть они будут фотографировать войну, а потом показывать публике... Но там же не актёры, там живые люди гибнут! Они после спектакля не встанут и в буфет не пойдут! А их гибель сделают зрелищем...  

Макаров: И наша публика, глядя на это, будет патриотично лузгать семечки! Тьфу!.. Нет, не по мне это, Роман Исидорович, не по мне!.. Знаете, смерти я не боюсь. У нас с вами служба такая – умереть за Отечество, если потребуется. Но я бы не хотел, чтобы мою смерть обсуждали в газетах, или чтобы её крутили на бис в синематографе! Вы  меня понимаете… Я совершенно не хочу пускать репортеров на корабли! Но – великий князь пожаловал! Никуда не денешься… Ох, и намаемся мы с ним! Да ещё наместник... Эх, ладно, пойдемте обедать. В Артуре легенды ходят о кулинарных способностях Веры Алексеевны. (Оборачивается. Черкасову, доброжелательно): Василий Нилович, организуйте там насчет склада... И ещё я вас попрошу – не сочтите за труд, передайте капитану первого ранга Яковлеву на «Петропавловск», что я вечером буду у него. И расскажите ему про столичных гостей. Пусть подготовится к встрече великого князя.

Черкасов: Слушаюсь, ваше высокопревосходительство!
Макаров и Кондратенко уходят. Остаются Рашевский, Черкасов и Коморницкий. 
Коморницкий (доброжелательно): Не ожидал вас здесь увидеть, господа! Рад приветствовать в штабе командующего! 
Офицеры пожимают друг ругу руки.

Рашевский: Так получилось. Меня пригласил Кондратенко. Предполагалось обсуждение укреплений, и тут я мог быть полезен. Но, как видите, до этого не дошло. В другой раз. 

Коморницкий (Черкасову): Ну а вы, Василий Нилович, какими судьбами?  Как там у вас на Ляотешане?  

Черкасов: Да как… Вы же слышали! Рельсы дают, стало быть, через пару дней пушки поднимем. Порадуем наших японских друзей. Им понравится.
Коморницкий: Ха-ха! «Им понравится!» Всегда ценил юмор наших моряков! А что вы, господа, думаете про великого князя и столичных репортёров? Согласитесь, это серьёзное событие для Порт-Артура!

Черкасов: Затрудняюсь что-либо сказать. Это больше по вашей части, Зигмунд Мирославович. Нас это, скорей всего, не коснётся. 

Коморницкий: Ну что вы, это по нашей общей части! А вот по-моему, это замечательно. Я очень рад. Столичные газеты и журналы станут рассказывать об артурских молодцах. Россия должна знать своих героев! Сами герои – увы, они о подвигах своих рассказывать не умеют. Да и не любят, ха-ха. 

Черкасов: Ну да. Одно дело – воевать и совсем другое – рассказывать! 

Коморницкий: Зря иронизируете. Разве плохо, если о героях расскажут люди, которые хорошо умеют это делать? 

Черкасов: Почему же. Не плохо.

Коморницкий: «Не плохо»! Ну откуда такой скепсис! Всё потому что вы просто другим делом заняты… И на такие темы не думаете даже. А вы задумайтесь! И сразу поймёте, что известным становится только хорошо описанный подвиг. Напечатали в газетах – узнали все. Все восхищаются. Не напечатали – никто не узнал. Вот так. Нет газеты – нет подвига. 
Рашевский: Вот оказывается как?!

Коморницкий: А разве нет, господин подполковник? 

Рашевский: Не знаю, не знаю… Вам видней. Я, честно говоря,  пока не вижу – о чем тут рассказывать на всю Россию. Как мы героически терпим обстрелы и никак не можем им помешать? Как артурские детишки горячие осколки подбирают? Или как мы, военные, отважно ждём, когда японцы высадятся на Квантуне? 

Коморницкий: Зачем же так мрачно! А «Варяг» с «Корейцем»? А наши артиллеристы? А как отбивали брандеры? Вы только представьте, каково это будет читать столичной публике: японские пароходы устремляются в пролив между Золотой горой и Тигровым полуостровом, чтобы там затопиться! Но тут свое веское слово говорят батареи русской крепости, и отправляют наглецов на дно морское!.. Нет, господа, лишняя скромность ни к чему. Надо, надо об этом рассказывать!
Черкасов: Ну-ну. Вот и будут рассказывать об одном и том же без конца.

Коморницкий: И пусть! И правильно! Ведь в чем особый смысл всего этого, господа? Это когда, узнав о подвиге, солдаты рвутся в бой, чтобы доказать  свою личную доблесть: я тоже могу, я не хуже! 

Рашевский (с лёгкой иронией): Интересно вы рассуждаете!

Коморницкий (воодушевляясь): Это, господа, если угодно, моё глубокое личное убеждение, моя философия! Вот знаете, есть такое избитое слово – «боевой дух». Я убеждён, что для его подъема нужно использовать все средства. 

Черкасов: Так уж и все! Эдак можно договориться до того, что и приврать не грех!

Коморницкий: Врать не надо. Но, считаю,  приукрасить немного – действительно не грех. Где-то можно и добавить, чего не было, но вполне могло быть. Ну, не особо выходя за рамки, так сказать... Вы меня поняли, да? Я в том смысле, господа, что солдатики наши должны ехать  на войну с желанием! На подвиг ехать, а не на убой!  Так что – приедут репортеры, и пусть пишут. А мы им поможем.

Черкасов: Наверное, я чего-то не понимаю. Впрочем, сверху лучше видно. 

Коморницкий: В каком смысле – «сверху»?

Черкасов: Ну, отсюда, из штаба, я говорю – видней… 
Коморницкий (с нотками обиды): Вы, Василий Нилович, я вижу, как и большинство офицеров крепости и флота, считаете нас, офицеров штаба, чем-то вроде прислуги при генералах, ведь так? 

Черкасов (слегка смущаясь): Ну не то, чтобы…

Коморницкий, перебивая: Считаете, считаете!  И то, что мы ни к чему не способны, и что амбиций у нас много, а в бой никто не рвётся, так? Да так, так! Знаю я. Строевые офицеры никогда не любили штабных, это истина. Старая армейская истина. А хотите знать, что я об этом думаю?  Так вот, господа, это зависть! Да, да! Зависть! Я не говорю о вас лично. К вам я отношусь с большим уважением. Более того, я уверен, если бы все наши офицеры были такими, как вы, то вопрос победы в этой войне был бы вопросом времени и только... 
Черкасов: Ну зачем вы! Самые обыкновенные… 

Коморницкий: Э, нет! Послушайте меня, господа! Я знаком, пожалуй, со всеми артурскими офицерами, и знаю, что говорю. Мыслящих людей, понимающих свою роль в войне, своё истинное место в ней и своё предназначение – ну, вот таких людей, как вы – таких, на самом деле, очень мало! Чаще всего офицеры страшно завидуют нам, штабным. Хотя сами ничегошеньки в штабной работе не понимают! Считают, что за нами какие-то влиятельные люди стоят, что нас кто-то двигает, что мы какие-то особенные, что ли… 
Рашевский: Вы хотите сказать, что не стоят и не двигают?

Коморницкий: Ну какая разница – стоят или не стоят! У кого-то да, у кого-то нет... Причём тут это! Тем более, здесь, на краю земли! Тут ведь сами знаете (кивает в сторону двери, куда ушли генералы). Свои правила...  Я-то, господа, вот о чём: многие офицеры нам завидуют! Люто завидуют! Анекдоты сочиняют, ухмыляются за спиной… И ведь – знаете что? При первом же удобном случае вот эти, которые анекдоты рассказывают,  вот как раз они первыми и поспешат занять наши места! Не такие, как вы, а вот эти! Да ещё не преминут пнуть побольней. Дескать, до нас тут одни бездельники были, а мы – боевые офицеры! М-да…  (делает паузу)    А на самом деле? Здесь ведь свои тонкости, в штабной службе! Их знать надо… Думаете, так просто?  Мне, если хотите знать,  это всё уже вот где! (проводит ладонью по горлу) Если хотите знать, я готов вот хоть сейчас принять роту! И вести её в бой против японцев! Ей-богу, это проще!  Но так уж получилось, что мой пост сейчас – здесь, при штабе командующего. И как любой офицер, я обязан исполнять свои обязанности хорошо. 
Рашевский (примирительно): Положим, дорогой Зигмунд Мирославович, лично я всегда уважительно относился к офицерам штаба. У вас – свой хлеб. У нас, инженеров – свой. У офицеров флота  (кивает в сторону Черкасова) – свой. У офицеров крепости – свой.  Сейчас главное, чтобы каждый исполнял свой долг на своем месте так, как ему положено. И более ничего.
Черкасов: Совершенно верно!  Как хорошо вы сказали! Только так!

Коморницкий: Так ведь и я о том же, в общем-то! К вашей метафоре насчет хлеба добавлю: каждый должен на свой кусок хлеба намазывать свой кусок масла. И не завидовать соседу.
Черкасов: Слава Богу, мне это чувство не знакомо. Я свою боевую рубку ни на какой штаб не променяю.

Коморницкий (с улыбкой): Как знать, может быть, лет через десять ваше мнение изменится, дорогой Василий Нилович?

Черкасов: Я так далеко не заглядываю. И не хочу. Война ещё не кончилась. Она, будем честно говорить, ещё даже не разгорелась в полную силу. В этой войне наши с вами, Сергей Александрович, шансы против шансов ваших, уважаемый Зигмунд Мирославович, они… Словом, они несколько отличаются. Но я нисколько не сожалею об этом. И никому не завидую.  Мне моя служба по душе. А десять лет – это страшно большой срок. Их ещё прожить надо.
Коморницкий: Ну вот опять вы меня уколоть попытались! Зачем вы так? Ах, Сергей Александрович! Василий Нилович! Господа! Я же вам, вот как близким людям, от всего сердца! Поймите!
 Открывается дверь, в которую ушли генералы. Входит солдат.

Солдат (Коморницкому): Ваш-скобродь! Генерал Стессель велели позвать!

Коморницкий (солдату):  Иду, иду. (Рашевскому и Черкасову).  Надеюсь, вы поняли меня правильно. Рад был встрече!  Простите, мне нужно идти.

Черкасов:  На обед к Вере Алексеевне?

Коморницкий:  Ну да, на обед к Вере Алексеевне. (Делает смущенную улыбку) Должность обязывает.  Рад был побеседовать с вами. Честь имею, господа! 
Черкасов: Честь имею!

Рашевский:  Честь имею! 

Коморницкий уходит

Черкасов: Хорошая должность у него, ничего не скажешь!
Рашевский (поддразнивая): Неужто и вправду завидуете?!

Черкасов: Избави Бог! Я уже говорил. Нет. Здесь другое. Даже не знаю, как сказать… Ну откуда это всё – «мы», «они»… Вся эта напыщенность, весь этот лоск… Вежливость на грани угодливости – откуда? Может, в мирное время это было не так заметно, или я внимания не обращал…  

Рашевский: Должно быть, не обращали… Да, знатно устроился мой соплеменник. Это нам с вами, господин лейтенант, обеды мадам Стессель не по рангу. 
Черкасов. Не по рангу. Однако пообедать не помешает! Пойдёмте к нам, Сергей Александрович! Вы только меня подождите, я насчет рельсов распоряжусь и посыльного на «Петропавловск» отправлю.
Рашевский. Уговорили, Василий Нилович. Пойдёмте!

Уходят
На сцену выбегают газетчики

1 газетчик: Покупайте «Новый край»! Покупайте «Новый край»! 
2 газетчик: Генерал Стессель утвердил  новые цены! Масло коровье – двадцать рублей за пуд! Сахар – девять копеек за фунт!
1 газетчик: Московское дворянство ассигновало двести тысяч на снаряжение санитарного отряда!
2 газетчик: В Порт-Артуре объявлено осадное положение!  

1 газетчик: Новые права коменданта по отношению к гражданскому и туземному населению! 
2 газетчик: Покупайте «Новый край»! 

Действие четвертое

31 марта 1904 года. 
Картина первая
Раннее утро. Квартира Черкасовых. Ольга и Лиза завтракают. Стук в дверь. Лиза впускает Рашевского. Рашевский входит, здоровается.
Рашевский: Ранний гость – добрый гость! Ольга Александровна, вот вам письмо от Василия Ниловича. Мне было по пути, взялся доставить. 
Лиза: А Боря мой ничего не написал?

Рашевский (с улыбкой, Лизе): Нет, дорогая Елизавета Андреевна. Письма он не передавал, потому как сам едет сюда и будет с минуты на минуту.  

Лиза: Ой, как замечательно!
Рашевский (с улыбкой, Лизе): Конечно! Скоро будет, ему же дали лошадь! Видели бы вы этого кавалериста!
Лиза: Боренька уж недели две как на маяке. Недавно их так бомбили, так бомбили, я просто места себе не находила от страха!
Рашевский: Жив-здоров ваш Борис, слава Богу! 
Ольга (с грустью): А Василий мой уже третью неделю безвылазно торчит на своём броненосце... Ладно, хоть письмо почитаю! Лиза, налей, пожалуйста, чайку Сергею Александровичу! (Раскрывает письмо, читает).
Лиза наливает чай, подает Рашевскому. 
Лиза: Вот варенье, попробуйте. Яблочное, из антоновки! От мамы посылка пришла недавно… 

Рашевский (пробует варенье): О-о-о! Какой аромат! Сразу дом вспомнился. У нас дома большущий сад! И антоновка... Вот порадовали, так порадовали! Передавайте от меня поклон вашей матушке, Елизавета Андреевна!

Лиза: Спасибо, с удовольствием передам! Угощайтесь на здоровье!..(Смущенно):  Сергей Александрович, уж и наместник здесь, и великий князь приехал, и все-все... Наверное, скоро уже побьём японцев, как вы думаете?

Рашевский: Пора бы уж! Неопределённость надоела. Пора... Послушайте, а где Маша? Ушла куда-то?

Лиза: Совсем ушла… Перепугалась. Её же на прошлой неделе полиция задержала! 

Рашевский: Ну надо же! Всё шпионов ловят? 

Лиза: Вот-вот! Ещё как ловят… Три дня в участке продержали, пока мы с Олей её не нашли и не вытащили оттуда. Сами знаете, как нынче в Артуре к китайцам относятся.  

Рашевский: Да уж,  относятся! На прошлой неделе троих повесили… И куда она теперь?

Лиза: У неё отец в деревне, вот к отцу и ушла. Когда прощались – так плакала, так плакала... Хорошая она девушка, мы с ней почти как родные стали! Ну а теперь… Теперь мы с Олей сами хозяйничаем.

Ольга (отрываясь от письма): Да, жалко Машу! Натерпелась страху...
Рашевский: Несчастные люди – китайцы! От японцев терпели, теперь вот от нас терпят. А ведь какой народ! Трудолюбивый, честный, не злой. Должно когда-то прийти и их время. Да что там –  обязательно придёт! Ещё весь мир ахнет, какими они станут!
Лиза: Вы думаете?

Рашевский: Уверен.

Ольга (показывает на письмо): Помните, на днях японцы опять попытались загородить выход из Артура, а наши тогда загнали их пароход на мель? Так вот, послушайте, что Василий пишет (читает): «На японском брандере найдена дощечка с надписью по-русски: «Господа русские моряки, запомните мое имя, я капитан-лейтенант Хиросе, и прихожу к вам в Артур второй раз».
Рашевский: Да, знаю. Его недавно похоронили. Со всеми почестями... М-да. Отплавался капитан-лейтенант Хиросе. В третий раз уж не придёт. Отчаянно смелый моряк! Был...
Ольга: А кортик этого японца взял себе на память великий князь...
Рашевский (Задумчиво, с иронией): М-да! Кому война, кому – сувениры...
Стук в дверь, Лиза открывает. Входит Флейшер. 
Лиза: Боря, Боренька пришел! (Лиза радостно обнимает его).
Флейшер: Здравствуй, Лизонька! (целует жену) Доброе утро! Вот и я. 
Лиза: Боренька, милый! Здравствуй! А от тебя порохом пахнет!.. Господи, как же ты осунулся, почернел! Одни глаза остались! Ну, как там твой маяк?

Флейшер: Всё, маяка больше нет! (Снимает шинель, вешает) Тю-тю!  Вчера японцы хорошо постреляли, метко. Кстати, Сергей Александрович, вы не знаете, что за пальба была с полчаса назад? 

Рашевский: Канонаду слышал. Где-то в море, далеко. 

Флейшер: Я ехал, смотрю  – крейсер «Баян» откуда-то возвращается. Буксиры суетятся. Эскадра дымит вовсю. Похоже, собираются выходить. 
Рашевский (оживлённо): Эскадра выходит? Это надо видеть!  Тогда я, с вашего позволения, пойду. Заодно посмотрю.

Флейшер: Я бы тоже взглянул! Тем более что со стороны я эскадру еще ни разу не видел. Обычно я там, на борту…  Сергей Александрович, а давайте махнём на Золотую гору, оттуда отличный вид! 
Лиза: И я хочу!
Ольга: Можно, мы с вами?
Рашевский: Конечно! Мне специальную лошадь, как некоторым сухопутным морякам, не дали. Моя карета, прямо скажем, не генеральская. Но для двух дам место найдётся. А Борис поедет верхом, ему полезно!
Флейшер, застегиваясь: Я смотрю, вы, Сергей Александрович, с фотоаппаратом не расстаетесь? Что у вас, поди – «Кодак»?

Рашевский похлопывает по футляру: Да, «Фóлдинг пóкет». Отличная камера, плёночная! Еще до войны заказал в Нагасаки.  
Ольга: Сейчас все заболели фотографией. Прямо мода пошла!

Рашевский: Мода или нет – не знаю. Для меня это своего рода отдых. К тому же, иногда удается снять что-нибудь интересное. 
Флейшер: Да, если сейчас Макаров эскадру выведет, то-то картина будет! 
Рашевский: Надо успеть, пойдемте быстрей!
Уходят. Топот копыт. Шум голосов.
Звук далёкого взрыва. Крик Флейшера:  «Петропавловск»! Смотрите,  «Петропавловск»! 
Второй взрыв. Крик Ольги: «Господи! Он тонет!» 
Третий взрыв. Мужской голос: «Богородица дева, спаси и помилуй!» 
Картина вторая

31 марта. Вечер. Квартира Черкасовых.

Ольга, Лиза, Черкасов, Рашевский, Флейшер, Непенин, Ножин. 
Ножин. Господи, нелепо-то как! Как нелепо! Какая страшная трагедия!
Флейшер: Да… Сходили посмотреть...
Лиза: Я никак... Никак не могу поверить! Взрыв, дым – и «Петропавловска» нет... Боже мой, боже мой!
Ольга: Адриан Иванович, Василий… Вы же там были... Расскажите, как это случилось?
Непенин: Глупо, невероятно глупо всё! Ночью наши разведчики заблудились... Не мудрено – ливень-то какой был! Тут и днём мало чего разглядишь… В темноте миноносец «Страшный» прибился к японцам. Верно, принял за своих... Те ноль внимания, видать, тоже решили – свой... Так и бродили вместе под Артуром до рассвета. Ну а как светать стало, флаги разглядели. Японцев было – шесть миноносцев и два лёгких крейсера. У «Страшного» – ни единого шанса! Но Костя Юрасовский, капитан, принял бой... 
Ольга: Юрасовский? Константин Константинович?! И он тоже… Боже мой!..

Непенин: Да, и он… Упокой, Господи, его светлую душу! (крестится) Японцы накинулись, как свора собак. «Страшный» отбивался, да что там! Это был форменный расстрел! (Непенин встаёт, нервно проходит по комнате) На выручку вышел «Баян». Но пока он добрался  – всё дело кончилось. «Страшного» добили... Японцы при виде «Баяна» сперва отошли. Потом смотрят – больше нет никого, и всей стаей – на него. Однако надо знать Вирена, командира «Баяна»! Он загородил бортом  моряков «Страшного», кто ещё держался на плаву, стал их поднимать... А с того борта, что к японцам –  как дал! Такой огонь развил... Рассказывали, чтобы задробить стрельбу, комендоров силой от орудий отрывали… Короче, япошата откатились... Вирен собрал всех, кого нашёл. И повернул к Артуру. Навстречу уже вытягивалась наша эскадра.
Флейшер: А мы как раз поднимались на Золотую гору!
Непенин (садится): Может быть, может быть... Мы прошли  туда, где «Страшный» погиб. Но там уже одни обломки плавали. Людей – никого!.. Тут показались главные силы японцев. Почти двойной перевес против нас. Макаров повел эскадру под защиту береговых батарей. И уже почти на траверзе Золотой горы наскочил на минную банку... В две минуты всё было кончено. Господи!!! Шестьсот душ – в две минуты...
Пауза
Черкасов: Я сегодня разговаривал с Володей Шмидтом, мичманом с «Петропавловска». Он выжил, ни царапинки. 
Ольга: А Леонид, его брат? Они ведь вместе служили…
Черкасов: Погиб… Там… А Володя наверху был… Сам не знает, как уцелел. Говорит, первым взрывом всех, кто был в рубке, бросило на пол. Корабль стал валиться на правый борт. Шмидт кое-как выбрался на мостик. Говорит, там был Макаров... Отдавал какие-то команды... Потом ещё взрыв, облако огня... (Черкасов встаёт) Палуба пошла вниз, корма задралась в небо... Люди десятками посыпались в море. Из воды поднялись винты броненосца. Они продолжали вращаться!!! Кто прыгал с кормы, те падали прямо туда... На лопасти... Людей мгновенно разбивало вдребезги... Володя говорит, – эти окровавленные винты так и крутятся у него перед глазами!..
Лиза: Какой ужас! Простите, мне что-то нехорошо... Я сейчас! Лиза выбегает, Флейшер следом.
Черкасов: Извините...
Непенин: Василий Нилович, мог бы обойтись без таких подробностей!
Черкасов: «Петропавловск» погиб у неё на глазах! Она тоже всё видела… 

Непенин (с укором): Всё равно, зачем так…
Ольга: Не надо, господа! Не надо… Прошу вас...
Ножин: Сегодня встретил корреспондента «Рожé» с киносъёмочным аппаратом. Он, оказывается, договорился с каким-то катером.  «Петропавловск» тонул, а он ручку крутил, снимал... Так радовался, так хвастался перед своими: «Невероятное везение, господа, невероятное!» Повезло ему, видите ли. Что «Петропавловск» погиб – повезло!.. А я ведь тоже снимал…
Рашевский: И я… Что ж это, выходит, нам с вами с вами тоже – повезло? 
Черкасов: Господа! О чем вы?! Макарова нет! Понимаете?! Макарова!!! Ведь многих спасли... Великого князя спасли. Командира «Петропавловска» Яковлева – спасли... А Макарова – нет! Одно пальто от него осталось. Одно пальто! 
Ольга: Господи, что же теперь будет? С нами?... С Порт-Артуром?...
Непенин (мрачно): Да ничего особенного. Сейчас наши адмиралы перегрызутся между собой, потом – с генералами. А японцы тем временем преспокойненько начнут высадку десантов... (Решительно) Вот что, друзья, я вам скажу! Правда, дамам это вряд ли понравится... Пока поезда в Россию ходят, собирайте-ка вы, господа офицеры, своих жён, да отправляйте их домой. Послушайте моего совета! (Черкасовой): И не смотрите на меня таким взглядом, Ольга Александровна! В Порт-Артуре не сегодня – завтра начнется ад. Настоящий! Уезжайте!!!
Ольга: Пока Василий здесь, я его не брошу!
Возвращается Лиза, бледная, с мокрым лицом, с ней Флейшер. 
Лиза: Я всё слышала. Мы никуда не поедем!
Непенин (машет рукой): Господа офицеры, уговаривайте их сами! 
Ольга (язвительно): Адриан Иванович, а свою Лидию Михайловну вы тоже выставите из Артура?
Непенин: Постараюсь её убедить!
Ольга: Ну-ну! Я посмотрю, как это у вас получится!
Рашевский: Милые дамы! Не горячитесь. Подумайте хорошенько! Я гораздо старше вас, и потому буду говорить как старший... Адриан Иванович тысячу раз прав – уезжайте! Уезжайте скорей! Дальше будет настоящая война! Там женщинам – не место. Будут кровь, смерть. Быть может, ваша или ваших мужей... Не дай Бог! Вы ещё совсем молодые, вам жить и жить!
Стук в дверь. Черкасов открывает дверь, входит Коморницкий. 
Коморницкий: Здравствуйте… Простите, что без приглашения…

Ольга: Здравствуйте Зигмунд Мирославович! Проходите, пожалуйста!  

Коморницкий: Спасибо, Ольга Александровна! Нет-нет, я здесь постою… Я на минуточку… Здравствуйте, господа! Право, даже не знаю, с чего начать. Словом… Мне бы вот, с Евгением Константиновичем переговорить.  Мы с ним, как вам известно, некоторым образом коллеги… Я узнал, что он у вас, а дело не терпит отлагательства. Дамы, господа, вы отпустите господина корреспондента на пару минут?
Ольга: Конечно!

Ножин: Извините, я сейчас... 
Ножин выходит с Коморницким за дверь. Пауза. 
Рашевский (негромко): Интересно, что ему понадобилось? 

Черкасов: Не знаю… Помните, Сергей Александрович, у нас с вами был как-то занятнейший разговор с Коморницким. В приемной Стесселя. Помните? Как же он интересно высказался тогда?  «Подвиг, о котором не написали в газете – не подвиг» или что-то в таком роде.

Непенин: Не понял. Как это – «не подвиг»?

Рашевский: Это значит, уважаемый Адриан Иванович, что по Коморницкому выходит так: если, например,  о вашем подвиге рассказали, то вы – герой. Ну а если  нет, то – не герой. Вот и всё. Здорово, правда?

Непенин: Вон как! И не лишено смысла… Но ведь, с другой стороны, так можно и труса героем сделать. Однако рука пишущая приобретает власть! Занятно, занятно…

Громкие голоса из-за двери:

Ножин: Что-о-о?!! А вот это вы не хотите? Убирайтесь! 

Коморницкий: Как вы смеете со мной таким тоном! Я вас заставлю ответить!

Ножин: Вы? Меня? Ответить?! Отлично! Только не забудьте повторить слово в слово то, что вы сейчас мне тут предложили! Ну? Повторите? Что же вы замолчали! Бессовестный вы человек, Коморницкий! 
Все вскакивают.
Коморницкий:  Я вам это припомню! Вы ещё пожалеете! Я… я Стесселю пожалуюсь!
Ножин: Убирайтесь!

Ножин возвращается, останавливается у двери, сжимая кулаки. 
Ольга: Евгений Константинович, что это… Что это было?
Ножин: Ничего, ничего… Всё хорошо… Всё хорошо!

Непенин: Мы поневоле услышали ваш… Вашу… Так сказать, беседу…

Черкасов: Евгений Константинович... (Смотрит на Ольгу):  Оленька…

Ольга: Конечно, конечно! Лиза, пусть мужчины без нас тут переговорят, а мы с тобой на кухню пока сходим, да?

Ольга и Лиза уходят

Черкасов: Что случилось, Евгений Константинович?

Ножин: Он как-то узнал, что я сегодня фотографировал эскадру. И сообщил столичным газетчикам. Те предложили  хорошо заплатить за снимки гибнущего «Петропавловска». Ну а этот… Предложил мне продать... Вот и всё.  

Флейшер: Что же это? Над ним ещё дым не рассеялся, а его уже продают?! 
Непенин: (Флейшеру) Похоже, что так, Боренька… (Ножину) Я вас понимаю... А знаете что, Евгений Константинович? Плюньте. Ей-богу, плюньте!  Ставлю сто к одному, что Коморницкий не станет поднимать шум.  

Черкасов: Не станет. Но, думается мне, что при случае обязательно постарается какую-нибудь гадость сделать. Можете не сомневаться! 

Ножин: Да, пожалуй, вы правы, он не посмеет… Нет, каков же негодяй!

Черкасов: Да… А мы сейчас вот что… (Зовёт жену) Оля! Оленька! (Входит Ольга) Оля, хорошая моя, принеси, пожалуйста, чего-нибудь Евгению Константиновичу. Хорошо? 
Ольга: Сейчас!
Ножин (обессилено садится на диван): Я ведь был готов убить его! (Закрывает лицо руками, молчит
Ольга выбегает за дверь, возвращается с бокалом в руке. Следом входит Лиза.
Ольга: Евгений Константинович, вот вам, выпейте!
Ножин: Водка?
Непенин (с иронией): А вы бы предпочли чай?

Ножин (пьёт, возвращает рюмку Ольге): Спасибо. Спасибо…  Простите меня, друзья! Простите... Тут ведь еще одно обстоятельство, почему я не сдержался…  Видите ли, я никак не могу отделаться от ощущения, что я причастен к трагедии! 
Лиза: Господь с вами! Вы-то причем?! 
Ножин: Даже не знаю, как объяснить... Наверное, смешно…  Понимаете, «Петропавловск» взорвался в тот момент, когда я только-только навел резкость и вставил фотопластинку... Понимаете? Я только собрался открыть объектив! Ещё подумал – «славно прицелился!» Да-да, именно так и подумал – «Прицелился!» И в этом момент... Вскакивает, начинает ходить по комнате. Прицелился – и попал!.. Мистика какая-то!
Черкасов: Что? Как… Помилуйте, Ножин! Это действительно смешно! 
Ножин: Да знаю я! Но вот здесь (стучит себя по груди) – будто уголь раскалённый: прицелился, и – попал… А тут еще Коморницкий, будь он неладен!

Ножин останавливается, молчит, глядя в сторону. 
Рашевский: Да кто из фотографов не говорит «прицелился»?! А как ещё сказать?

Ножин: Не знаю… Мистика какая-то!

Рашевский: Какая, прости Господи, мистика! Бросьте, ерунда… 

Ножин: Ерунда…Разумеется, вы правы. Но всё равно... Эх! Как же нехорошо! Вот я вам про петербургского синематографиста рассказывал... А сам-то я чем лучше?  И на Коморницкого набросился… Можно было просто вежливо отказаться… Эх! Некрасиво получилось…

Ольга: Мне Коморницкий с самого первого дня, как только нас с ним познакомили, не понравился.

Ножин: М-да… (С выражением): «Коллега»! (пауза) Обидно, что – вот пройдут годы, и по бумажкам этого... этого человека станут судить о том, что здесь было!

Флейшер: Вряд ли. Над его заметками уже сейчас весь Артур потешается. То ли будет, когда пройдут годы! 

Рашевский: Ножин, я так понимаю, вы не намерены уезжать в Россию?

Ножин: Я? Разумеется, нет! Мой долг – быть здесь… 

Рашевский: Ну вот и замечательно. Замечательно!  Тогда – знаете, что? Забудьте вы этого Коморницкого… Забудьте! И, пожалуйста, пишите! Обо всём, что видите, что чувствуете… Правду пишите! 

Непенин: Да, Евгений Константинович. Теперь это ваш особый долг, если угодно. Нельзя, чтобы такие вот… стали авторами книг об Артуре. Нельзя!.. 

Черкасов: А он ведь прав, этот стесселев порученец: герои о себе рассказывать не умеют. Да и не могут. Потому как погибают! Что расскажет Макаров? Что расскажет Юрасовский? А Сергеев, капитан «Стерегущего» – помните Сашу Сергеева? Что он расскажет? Все они на дне морском… Так пусть не Коморницкий, а вы! Вы! 

Рашевский: Евгений Константинович, дорогой наш друг! У вас большое сердце, вы – честный человек! Пишите правду. Не идите на поводу у начальства, что бы вам ни предлагали. Правду! Слышите, Ножин? Правду! Пусть она будет такой, как вы её видите. Но это будет правда честного человека... Быть может, нас никого не останется в живых. Но ваши статьи – сохранятся. Понимаете?
Ножин (взволнованно): Да! Понимаю...
Ольга (с отчаянием): Ну что вы, помирать собрались, что ли?! 
Черкасов: Оля, прошу тебя, не надо! Не надо... Лучше, действительно, подумай об отъезде!
Флейшер: Лиза, и я тебя о том же прошу! Пожалуйста, поезжай к маме! А я, как всё уладится, пришлю тебе телеграмму, и ты вернешься.

Ольга и Лиза переглядываются. 
Ольга, решительно: Мы никуда не поедем!
Лиза: Никуда!
Непенин (с отчаянием): Дамы! Милые! Опомнитесь! (Машет рукой) Ах ты, вот же! Ведь и моя не лучше!..
Ножин: Не убеждайте их, Непенин! Не убеждайте их, господа… Они свою судьбу выбрали сами. Не убеждайте! Всё случится так, как суждено... Только так! (Спохватывается, смотрит на часы) Прощайте, друзья, мне пора! Нужно ещё домой забежать, переодеться... Ночью, верно, холодно будет. А я сегодня напросился в ночь с патрулями. Слава богу, разрешили...
Черкасов: Не сидится вам дома…
Ножин: Я не имею права сидеть дома. То, что я делаю – это моя служба, если хотите.... 
Ольга: Евгений Константинович! Вы заходите к нам, ладно?
Ножин: Непременно, Ольга Александровна, непременно! Прощайте! (Уходит)
Рашевский: Какой-то роковой день сегодня. Будто что-то переломилось...
Лиза: И вы туда же! (к мужу) Боренька, ну хоть ты улыбнись!
Флейшер (натянуто улыбается): Всё хорошо, Лизонька, всё хорошо! Просто, и правда, день сегодня такой... Роковой день какой-то.
Меркнет свет. Звуки канонады, оружейная стрельба. На авансцену выбегают газетчики.

1 газетчик: Японцы начали высадку в Бицзыво! Армия Нóги движется на Артур!

2 газетчик: Кинчжоу пал! Дальний захвачен японцами! Порт-Артур отрезан!

1 газетчик:  Агенство Рейтера передает:  Куропаткин отступает! Помощи не будет!
2 газетчик: Японцы начали бомбардировку кораблей в Порт-Артуре! Эскадра либо уйдёт, либо погибнет!
Действие пятое

Картина первая

27 июля 1904 г. Кают-компания броненосца «Пересвет». Черкасов, Непенин, Флейшер, Ольга, Лиза, Лидия Непенина. Флейшер перебирает струны гитары. Ольга рассеяно листает журнал.
Черкасов: Вот мы и переселились за броню «Пересвета»! Непривычно видеть здесь наших жён, не правда ли, господа? 
Ольга, отрываясь от книги: Между прочим, во время вчерашнего обстрела  нас с Лизой принял бывший твой корабль, броненосец «Севастополь»! Его командир, Николай Оттович фон Эссен, первым оказал нам такую любезность! 
Черкасов: Я отправлял за вами катер...
Ольга: Знаю, Васенька, всё я знаю! Просто «Севастополь» стоял у стенки. Ему, когда обстрел начался, проще было забрать нас, чем «Пересвету»! 
Пауза. 
Лиза, ни к кому не обращаясь: А нашего дома больше нет!
Непенин: Нашего тоже!


Непенина: Одни стены остались! Во вторник… Прямо в столовую... Вся моя коллекция фарфора, весь гардероб! (Машет рукой) Да что там! Вся наша прошлая жизнь – там, под кирпичами!
Флейшер: Слава богу, скоро уходим… Вторую эскадру мы  не дождёмся.

Черкасов: Да. Не дождёмся. Уже июль, а они даже не думали выходить из Кронштадта! М-да... Опоздает адмирал Рожественский, опоздает!..
Стук в дверь. 
Черкасов: Войдите! 
Входит вестовой матрос, торопливо обращается к Черкасову. 
Матрос: Ваш-бродь, командир вызывают! С берега передали, вроде нащупали японскую батарею, надо её того! Это… Задавить!

Черкасов возбуждённо вскакивает: Подавить, братец, подавить! Ну-с, дорогие дамы и господа, прикройте уши. (надевает фуражку) Пойду с японцем потолкую. По телефону главного калибра! (Выбегает из кают-компании).
Непенин, глядя вслед Черкасову: Японцы за горами установили осадные мортиры. Теперь они могут расстреливать нас, а мы против этого – ничего! Ладно хоть, пока вслепую лупят, на ощупь... Но не приведи Господь им взять гору Высокую! Оттуда весь Артур – как на ладони. Тогда флоту – конец... Нет, надо выбираться из этой мышеловки, пока не поздно! Только бы у наших адмиралов решимости хватило!..
Снаружи доносится резкий свист, затем глухой взрыв, шум падающей воды. Непенин, Флейшер бросаются к иллюминатору. 

Непенин: Ого, ещё бы саженей десять ближе, был бы наш! Пойду наверх, посмотрю!.

Ольга (останавливает его): Ну зачем, зачем вы идёте? Вам там делать положительно нечего! (Непениной):Лидия Михайловна, не пускайте его! Там осколки так и свищут! 
Непенин (с улыбкой): Ох, какие строгости, Ольга Александровна! Что ж вы Василия Ниловича не держали?

Ольга: Мой муж там по обязанности службы. И к тому же он за бронёй, в башне! 
Раздается грохот залпа.
Ольга (с гордостью): Вот, это мой Василий Нилович!
Непенина: Какая же ты, Оля, ещё девочка! Как в сказке – «Это моя лягушонка в коробчонке едет»! Никак не повзрослеешь. Тебе война – игрушки... А ведь у нас, жён офицеров, теперь только два пути – или уходить вместе с эскадрой, или... (Непенина тяжело вздыхает, машет рукой)
Лиза: Или остаться здесь…

Непенина: И чего ждать – здесь? Кому мы будем нужны – здесь? А вдруг Артур не удержится?

Ольга: Я не верю, чтобы не удержался. Не может такого быть. Нельзя, чтобы так было!

Непенин: Увы, может. Посмотрите, они обстреливают нас уже и с суши. Вон, какие «чемоданы» кидают! 

Флейшер (легкомысленно напевает): 
И развлечения у нас теперь иного нету – 
Сидеть и ждать, 
Когда в тебя начнут бросать 
Издалека тяжелые предметы.

Непенин (грустно улыбаясь): М-да… Даже слишком тяжелые… Один такой «предмет» – один дом… Но, пока к нам залетают только их снаряды – это всё еще рулетка. И даже с довольно высоким шансом на выигрыш. Но вот если, не приведи Господь, в Артур войдут японские солдаты… 

Лиза: Что тогда?

Непенин: Тогда? Тогда я не знаю, станут ли они соблюдать европейские правила войны по отношению к мирным жителям. 

Лиза: Ужасы какие вы говорите, Адриан Иванович! Неужто они просто так людей убивать будут?

Непенин: Не знаю. Во всяком случае, десять лет назад, когда они воевали с китайцами, то  вырезáли их целыми деревнями… Штыками и шашками. Чтоб патроны не тратить. 

Лиза: Господи!

Непенина: Адриан!

Непенин (устало): Что – Адриан? А вы разве не знали? Первый день в Артуре? Нет, дорогие дамы! Если эскадра будет уходить, то и вам нужно уходить с эскадрой. 

Флейшер: Точно! На санитарном пароходе, на «Монголии»! 
Непенина (морщится): «Монголия», «Монголия»! Санитарный пароход, как же… Прости, Господи! Знаю я этих, с позволения сказать, сестричек!
Непенин: Лидочка, ну что ты говоришь!  
Непенина (тоном, не допускающим возражений): Знаю, что говорю! Я надеюсь, командующий эскадрой адмирал Витгефт будет снисходителен к присутствию офицерских жен на борту боевых кораблей! Нас тут не так уж много осталось.
Непенин: Ну тогда я признаюсь вам… Сегодня утром я разговаривал с младшим флагманом, князем Ухтомским. Он обещал помочь.
Лиза: Ура! Я чур на «Пересвете»! Я не хочу на пароход!
Флейшер: Лиза, мы не на прогулку, мы в бой пойдем! На «Монголии» тебе будет безопасней!
Лиза (обиженно): А я что, хуже Ольги или Лидии Михайловны?!
Флейшер: Лиза! В твоем положении нельзя!
Лиза: Борис! Не смей! 
Ольга: В каком положении? Лиза! Так ты... Ой!!! Поздравляю! Поздравляю тебя, дорогая!
Лиза (сильно смущаясь): Ну что ты, Оля, ей-богу! мужу: Ай, Боря, Боря! Промолчать не мог?
Флейшер (в замешательстве): Ну… Это… Всё равно скоро будет заметно!
Лиза: Борис! Замолчи!
Непенина: Лизонька, девочка, то-то я смотрю... Красавица ты моя! Ох, бедная, бедная девочка! Нашли же время, а? Ну что ж теперь! Одна надежда – Господь сбережёт, он милостив... Тебе сейчас нужно быть такой осторожной! Не волноваться, тяжелого не носить, побольше фруктов, побольше отдыха, свежего воздуха... Боже, что я говорю!!! Какие фрукты! Тут хоть бы стакан молока найти!
Ольга: Ничего! Придём во Владивосток, там всё есть! Подождёшь там до лета, как раз ребеночек окрепнет. И  – домой, домой, домой!
Непенин отводит в сторону Флейшера: Борис Адольфович! Боренька, друг мой! Ты моряк... Ты прекрасно понимаешь, что опасность неодинаковая. Чтобы утопить броненосец, в него не один десяток снарядов положить надо. А «Монголии» может хватить и одного-единственного. Я уж не говорю о самодвижущихся минах... 
Флейшер: Неужто вы думаете, что по санитарному пароходу, по флагу Красного Креста японцы станут бить намеренно?!

Непенин: Намеренно – вряд ли. А вот случайно… Скажи, Боря, тебе будет легче, если окажется, что попавший в «Монголию» снаряд – случайный? Тьтфу-тьфу-тьфу! Словом, давай-ка я лучше переговорю с князем, чтобы и Елизавету Андреевну допустили в поход. На броненосце. Дамы прекрасно разместятся в лазарете, а туда никакой снаряд попасть не сможет.
Еще один залп «Пересвета».

Ольга: Лиза, это в вашу с Борисом честь – салют!  В честь вашего будущего малыша!

Непенина: Ольга! Я тебя сейчас отругаю!

Ольга: Дорогая Лидия Михайловна, ругайте! Ругайте! Я так рада за Лизу и Борю! Вы просто не представляете, как я рада!
Непенина (с напускной строгостью): Сумасшедшая девчонка! Обе сумасшедшие!

Ольга: Ну и пусть! Всё это – обстрелы,  война – всё это скоро останется где-то там… Где-то в прошлом! Мы придём во Владивосток, а это уже Россия! Понимаете? Россия!
Ольга и Лиза бросаются к Непениной, женщины обнимаются, плачут.
Входит Черкасов. Непенину: Что это с ними? Обнимаются, сырость разводят!
Непенин: Василий Нилович, нам с тобой этого не понять. Мы ещё носа из Артура не высунули, а наши дамы уже мнят себя во Владивостоке... Но ты на Флейшера посмотри! Каков герой! 
Флейшер (смущённо, Непенину): Ну что вы, Адриан Иванович!
Черкасов: Боря, признавайся, чего ты тут натворил, пока меня не было?
Непенин (смеётся) Он не сейчас!
Непенина: Адриан! Что за шуточки?!

Непенин: Лидочка, какие тут шутки! (Черкасову) Василий Нилович, у Флейшеров будет ребёнок! О чем нам только что поведали счастливые будущие родители.
Черкасов: О-о-о-о! Это действительно геройство! Так, так... (официальным тоном) Мичман Флейшер! Если через пять минут на столе ничего не появится…
Флейшер (поддерживая шутку): Есть, господин лейтенант! (ко всем) Если дамы и Адриан Иванович не против...
Непенина: Да какое тут «против», Боренька! (Непенину, строго) Адриан, с тобой мы позже поговорим!
Непенин (с нежностью глядя на жену): Поговорим, Лидочка, ещё как поговорим! А теперь, пока наш будущий папаша будет искать на «Пересвете» шампанское, я вас ненадолго покину. Попробую ещё разок переговорить с князем. (Флейшеру) Боря, подожди, я тебя провожу. (Говорит тише, чтобы не слышала жена) Забеги в мою каюту, там под иллюминатором справа рундучок есть. На вот ключ!
Флейшер (радостно): Адриан Иванович! Дорогой! Спасибо! 
Непенин: Подожди! Там три бутылки «Мумма». Тащи две, одну оставь. Откроем во Владивостоке! 
Флейшер: Понял!
Непенин и Флейшер уходят. 
Ольга: А мы ведь так и не попрощались с Рашевским! 
Черкасов: Он сейчас вместе с генералом Кондратенко мотается по всему сухопутному фронту. Ему не до нас...
Лиза: И с Ножиным! Я помню, как он встречал меня на вокзале!
Черкасов: Да, и с Ножиным. А у него... (спохватывается, открывает свой рундук, достает бокалы): Надо же бокалы приготовить, а то Боря сейчас придёт…. Ольге: Оленька, протри, пожалуйста! 

Ольга (берёт салфетку): И еще один давай!

Черкасов: Как всегда?

Ольга: Как всегда… Как дома… (протирает бокалы)
Лиза: Так что – «у него»? 
Черкасов (Лизе): У  Ножина? Плохи у него дела, совсем плохи. 
Лиза: Почему? Он что, ранен?
Черкасов: Хуже. Оказался в опале у Стесселя. Невзлюбил его Анатолий Михайлович со страшной силой. Особенно после случая с Коморницким.

Лиза: Это когда они у нас поругались?

Черкасов: Нет! Про то как бы забыли.. Нет, там почище было. А вы разве не слышали? 
Ольга: Я тоже не знаю об этом!

Черкасов: Рассказываю. Японцы выбили наших с подступов к третьему форту. Положение было угрожающее, и Кондратенко собрал всех офицеров, какие были в штабе, и помчался с ними на место. Коморницкий – тот  всё время при штабе, на фортах его днём с огнём не увидишь... Но здесь и ему пришлось ехать с генералом. А наш Ножин – тот сам напросился.

Лиза: И что дальше?

Черкасов: Да ничего особенного. Кондратенко всем офицерам дал задания, и Коморницкому тоже. Велел брать роту и идти выбивать японцев. А тот струсил и не пошёл.  Евгений Константинович всё это видел. И не он один. Все видели. 

Ольга: Коморницкий? Струсил?!
Черкасов (с усмешкой): Если бы только!.. О происшествии доложили Стесселю. Тот потребовал объяснений. А Зигмунд повернул дело так, что он-де всё как надо сделал, просто надобности иди в атаку уже не было, а слух о его трусости якобы Ножин придумал…  Вот и всё. Пока что Смирнов, Кондратенко и флотское командование за Ножина заступаются. Но не знаю, надолго ли. Генералы, да и Ножин наш  – всё больше на фортах, да на батареях. А наш героический штабист – всё время при командующем.  Так что…
Лиза: Бедный Евгений Константинович!

Стук в дверь. 
Черкасов: Войдите! 
Входит вестовой матрос: Ваш-бродь! Их сиятельство адмирал князь Ухтомский вас к себе просют!
Черкасов: Зачем, не говорил?
Матрос: Так что говорил, чтоб поздравить! С берега отсемафорили, сам генерал Смирнов просили благодарить за отличную стрельбу!
Черкасов: Да ну?!
Матрос: Ей-богу, ваш-бродь! (крестится)
Черкасов: Понял, спасибо! Ступай, братец! Сейчас приду! 
(Матрос поворачивается кругом, уходит)
Черкасов: Пойду. (Черкасов поправляет галстук. Ольге): Оленька, как я? Можно к адмиралу в таком виде?
Ольга подходит, поправляет галстук, одергивает мужу тужурку, стряхивает соринки, подаёт фуражку). 
Ольга: Как по японцу стрелять – бегом побежал, а к адмиралу – галстук поправляет! Иди уже!
Стук в дверь. Входит адмирал Ухтомский, следом – Непенин и Флейшер.

Ухтомский: Василий Нилович, вы не ко мне собрались?
Черкасов, слегка растерявшись: Так точно, к вам, ваше сиятельство!
Ухтомский: Я решил зайти сам, поблагодарить за отличную стрельбу. Браво, лейтенант, и комендОры ваши – молодцы! Что значит – пересветовская выучка! С берега доложили – первым залпом зацепили, вторым накрыли! Браво! (Пожимает Черкасову руку. Оглядывается) Но я не только для этого пришёл. (Обращается ко всем) Дамы и господа! Завтра мы выходим во Владивосток. Такова воля Государя. Как младший флагман эскадры, я принял решение позволить женам флотских офицеров покинуть Порт-Артур вместе с их мужьями на боевых кораблях. Кроме миноносцев, естественно... Командующий, вице-адмирал Витгефт не возражает. Те из женщин, кто не сочтёт для себя возможным отправиться на броненосцах и крейсерах, смогут отбыть во Владивосток санитарным пароходом «Монголия». Или остаться в Порт-Артуре, как будет угодно... На сборы даю двенадцать часов.
Ольга и Лиза восторженно переглядываются и тихонько хлопают в ладоши. Непенина улыбается. Ухтомский замечает радость женщин, улыбается, делает небольшую паузу, снова принимает официальное выражение.
Ухтомский: Милостивые государыни! Я понимаю вашу радость. Но – не тешьте себя иллюзиями. Эскадре, без сомнения, предстоит бой. Быть может, какие-то из наших кораблей будут подбиты или даже уничтожены. Это, как вы понимаете,  означает одно: все, кто находится на борту, разделят участь корабля... Все! Я подчеркиваю! Все до единого! И экипаж, и пассажиры! (Делает паузу) Не хочу вас пугать. Но вы должны в полной мере осознавать всю степень опасности. При этом я искренне надеюсь, что всё обойдётся благополучно, и прорыв наш закончится совершенным успехом.
Непенина (сильно волнуясь): Ваше сиятельство... Павел Петрович! Мы понимаем, что, отправляясь вместе с нашими мужьями, мы наверняка разделим их судьбу... Но в этом и будет наше счастье! Мы перед Богом поклялись им в верности… Позвольте же нам быть рядом с ними в трудный час. Мы не станем обузой! Если случится бой, мы будем дежурить в лазаретах и помогать раненым. А если Господу будет угодно, чтобы мы погибли, – что ж! мы будем знать, что исполнили свой супружеский долг до конца!
Ухтомский (растроганно): Лидия Михайловна! Ольга Александровна! Елизавета... Лиза, дочка! (обращается к офицерам) Господа! Вот – настоящие русские женщины! Низкий поклон вам! (кланяется) Храни вас Бог! Обнимает по очереди всех женщин, крестит их.
Непенин подталкивает Флейшера под локоть, говорит тихонько: Мичман! Твой выход!
Флейшер: Ваше сиятельство, позвольте предложить вам бокал шампанского!
Ухтомский: Да, разумеется! Разумеется! 
Черкасов подает бокалы, Флейшер разливает шампанское. 
Ухтомский: Давайте, господа офицеры, поднимем бокалы за ваших героических жён! И за наш успешный прорыв! И за скорейшую победу в этой безумной войне!
Все чокаются, пьют. 
Ухтомский: Мичман Флейшер, о вас на эскадре ходит слава не только как об отчаянном храбреце, но и как о непревзойденном исполнителе романсов. Спойте нам что-нибудь!
Флейшер: Охотно, ваше сиятельство! У меня самого сейчас душа поёт! (берет гитару)
Флейшер поёт романс "Не пробуждай воспоминаний". Все начинают подпевать. С последними аккордами свет на сцене быстро меркнет до полной темноты. 
Картина вторая

Раздается низкий гул, звуки работающей паровой машины. Гул нарастает. Авансцену заливает красный мерцающий свет. Грохот. Тишина. Из темноты выходят Ольга, Лидия Михайловна и Лиза.
Ольга: Мы вышли в море двадцать восьмого июля. На броненосце всё было хорошо. Офицеры спокойны, матросы тоже. Все прехладнокровно исполняли своё дело. На палубе всё сверкало чистотой. Только командир наш ходил серьёзный и озабоченный.
Лиза: Когда шли минами, было жутко. Я знала, что броненосец мог ежесекундно подорваться. Картина гибели "Петропавловска" так и стояла у меня перед глазами! А как мины прошли, на душе стало совсем легко! Когда показались японцы, все словно повеселели. Совсем уже не было страшно. 
Непенина: Потом пошло всё хуже и хуже. Японская эскадра стала сближаться с нашей. Начался бой. Снаряды неслись с таким рёвом и воем, рвались с таким ужасающим громом и грохотом… Бывали мгновения, когда казалось – всё кончено... Броненосец весь дрожал и гудел от своих выстрелов. Когда же в нас начали попадать снаряды, да ещё рваться... Этого нельзя передать словами! 
Лиза: Сначала было так страшно, что минуты казались часами... Потом ничего, привыкла! Начали прибывать раненые. Ужасные то были раны, ужасные! Боже, как мучились они, только что здоровые, сильные, жизнерадостные! Но шум, треск был так велик, что их стонов и криков не было слышно...
Ольга: В броню ударил снаряд. Выдержал наш "Пересвет", только весь задрожал и затрясся. Потом ещё, ещё! Вдруг – такой страшный грохот... Дышать трудно, голова кружится, тошнота. Все, кто мог, побежали наверх. На нас, конечно, никто не обращал ровно никакого внимания. Я говорю, Лидия Михайловна, Лиза, побежим!
Лиза: Побежали наверх, а там целый ад! Ливень снарядов и осколков, огонь, дым! Мы ничего не понимали. Не знали, что делать. Подбежал доктор Августовский, схватил нас и потащил через палубу, где лежали убитые и раненые. Вниз, вниз... 
Непенина: Я совершенно оцепенела! Там, наверху, всё трещит, гремит, рвётся... Слышим, матросы говорят: все офицеры перебиты, никого не осталось!
Ольга: Я рванулась к трапу. Матросы суетятся, толкают, не обращают никакого внимания. Умоляю, прошу указать путь. Напрасно! Сама поднялась наверх. Пробралась кое-как до боевой рубки. Слышу громкий голос мужа – «Сорок два кабельтовых! Дистанция – сорок два кабельтовых»... Значит, жив! Немного успокоилась, спустилась вниз... По пути убитые, раненые, всё в крови, скользко...
Непенина: С наступлением темноты начались атаки миноносцев. Мы стояли на палубе и смотрели. И страшно волновались, а вдруг прорвется хотя бы один? Наконец, усталость взяла своё. Я вернулась в лазарет совершенно без сил. Легла прямо на операционный стол, там и заснула...
Ольга: А наутро мы опять были в Порт-Артуре. И стало ясно, что больше мы отсюда никуда не вырвемся...
Действие шестое

19 декабря 1904 года. Поздний вечер. Полуразрушенная казарма.   Черкасов, Ольга, Лиза (в чёрном), Ножин, Непенин, Непенина. Ножин за столом, заканчивает письмо.
Ножин: Я закончил. Адриан Иванович. Вы передадите это и все мои бумаги нашему консулу в Чифу…

Непенин: Разумеется, передам! Япошата, поди, уже расслабились. У них – победа! Радуются, черти…  Ничего, пусть! Бог не выдаст, свинья не съест. Пока они ликуют, мы прорвёмся.
Лиза: Евгений Константинович, прочитайте нам, пожалуйста, что вы написали…

Ножин: Это отчасти личное письмо... Не знаю, уместно ли?

Ольга: Личное... У нас разве осталось что-то личное?  В любом случае это последнее письмо из Порт-Артура. Прочитайте, Евгений Константинович! Пожалуйста!
Ножин: Что ж, хорошо. Хорошо. Приветы я, с вашего позволения, пропущу... Так... Вот отсюда, пожалуй. (Зачитывает вслух): «Я помню, как они вернулись. Разбитые, подавленные. Но не побежденные, нет! Они рвались в бой, но нерешительность адмиралов погубила их! Эскадра, наша надежда и гордость, оказалась окончательно запертой в порт-артурской гавани. Японцы завладели морем безраздельно. Моряки перешли на сухопутный фронт. Только миноносцы ещё продолжали изредка выходить в море... Потянулись бесконечные дни осады. Бомбардировки стали обычным делом. Начался голод. Ели конину, ослятину, ловили воробьев и голубей. Людей одолевали болезни – дизентерия, тиф. Потом – цинга...   Тем временем кольцо осады сжималось всё тесней. В ноябре начались самые страшные бои за гору Высокую. Её вершина превратилась в пылающий вулкан, в настоящий Везувий. Тысячи защитников крепости сложили там свои головы... Мичман Борис Флейшер был назначен командиром морской десантной роты. Несколько дней он со своими матросами отчаянно отражал японские атаки. 16-го ноября при очередном штурме Боря погиб... 
(Лиза закрывает лицо руками, сдерживает рыдания. Её трясёт. Ольга со слезами на глазах обнимает Лизу)
Ножин: Простите… Я, пожалуй, запечатаю…

Лиза: Нет! Читайте! Читайте же! Прошу вас…

Ножин продолжает: «Через неделю Высокая пала. Захватив её, японцы расстреляли нашу эскадру... Второго декабря на форту номер два при обстреле погиб генерал Роман Исидорович Кондратенко... Он был душой обороны Порт-Артура. Здесь всё только и держалось, что на мужестве, хладнокровии и невероятной работоспособности этого удивительного человека!.. С ним вместе погибли офицеры его штаба. Среди них и наш верный друг, подполковник Сергей Александрович Рашевский. Его фотографии и дневники я передаю с последним миноносцем, который сегодня попытается прорваться в Чифу... Также передаю свои дневники, неопубликованные статьи и это письмо. 
Порт-Артур пал. Генерал Стессель подписал капитуляцию. Нет слов, чтобы выразить наши чувства! Уверен, мы держались бы ещё и ещё, и японцы никогда бы не взяли крепости, если бы не это неслыханное предательство! Оно сделало напрасными гибель и страдания многих тысяч людей, положивших жизни ради русского Порт-Артура! Должен, непременно должен состояться суд над изменниками. И, если я доживу до этого суда, то непременно выступлю свидетелем обвинения»... 

…Дальше – обо мне, с вашего позволения, я пропущу…
Лиза: Читайте! 
Ножин: Что ж… Простите ещё раз… Гм… (Продолжает чтение)
«Впрочем, шансы мои невысоки, ведь генерал Стессель лишил меня статуса военного корреспондента и пообещал повесить.  Кроме того, после сдачи крепости, особенно в первые дни японцы наверняка будут стрелять во всякого, кто им не понравится. Тем не менее, остаюсь в Артуре и вверяю свою судьбу в руки Господа. За сим – ваш Евгений Ножин, бывший военный корреспондент». 

Ножин запечатывает конверт

Непенина: Евгений Константинович, я про вот это ваше «личное»… Всё будет хорошо! Вот увидите! Вы не сомневайтесь!

Ножин передаёт конверт Непенину: Я и не сомневаюсь. Но – кто знает…  Спешите, Адриан Иванович! Лидия Михайловна, не страшно – на миноносце?
Непенина: Чему быть, того не миновать. Сейчас везде страшно! 

Непенин (приобнимает жену): Ничего, прорвусь, пока темно. (С горькой усмешкой) У нас билет в один конец. Назад возвращаться не надо!
Черкасов: Торопитесь, Адриан Иванович! Вы должны прорваться! Обязательно!.. Прощайте!
Ольга: Прощайте! 
Лиза: Храни вас Бог! 
Непенина: Прощайте, друзья! Бог даст, встретимся в Петербурге!
Непенин: А знаете, что? Вот посмотрите. (Достаёт из сумки бутылку шампанского) Знаете, что это за бутылка? В июле, когда мы только собирались идти во Владивосток, помните? Когда князь Ухтомский благословил вас, помните? Я тогда сказал Боре: одну бутылку оставь, выпьем во Владивостоке…  Не довелось… Елизавета Андреевна, я обещаю вам, вы слышите – лично вам обещаю… Что если мы вот сейчас… Словом, если у нас всё получится…
Непенина: Адриан!

Непенин: Ах, Лидочка, Лидочка… Господа! Друзья… Обещаю, что когда мы с вами встретимся снова, мы откроем эту бутылку. Вот. И я хочу, чтобы ребенок Бори присутствовал при этом. Вот… 

Лиза обнимает Непениных

Лиза: Адриан Иванович, дорогой наш! Лидия Михайловна! Как я вас… Как я вас люблю! Мы обязательно встретимся! Только торопитесь, торопитесь, умоляю вас!  И храни вас Бог! Уходите! Скорей уходите! 

Мужчины пожимают друг другу руки, женщины обнимаются. Непенины уходят.
За окном занимаются сполохи пожара. 
Ножин: А вы, Василий Нилович, как поступите?
Черкасов: Японцы, как я слышал, предлагают офицерам либо идти в плен, либо дать расписку о неучастии в дальнейшей войне против Японии. Тогда можно вернуться в Россию. 
Ножин: Что вы решили?
Черкасов: Только не плен! Мы обязаны позаботиться о Лизе, ведь она уже совсем скоро должна родить... Это наш долг перед Борей... Да и Ольга в последние дни очень ослабела... Нет, в плен я не пойду... А вы, Евгений Константинович?
Ножин: А что – я! Я штатский. Меня в плен не возьмут. Буду как-то добираться в Россию… 
Лиза, глядя в окно: Посмотрите, какой пожар! Это же наши корабли горят! Весь порт в огне! (Поворачивается к Черкасовым и Ножину) Послушайте… А ведь я здесь была счастлива! По-настоящему. С самого первого дня!  И даже когда всё началось... Когда бомбы... И когда есть было нечего... Всё равно! Боря был жив, и я была счастлива! А потом... Потом я думала, мы всё равно победим... И что Боря не зря… И вот – всё… Всё напрасно… Смотрите, море красное, как кровь... Ради чего, Господи?! Ради чего?!! (плачет)
Ольга: Лизонька, не надо... Ты носишь под сердцем его ребёнка. Значит, Борис не погиб... 
Лиза молча прижимается к Ольге, плачет.
Стук в дверь. Входит Коморницкий с двумя вооруженными солдатами.
Коморницкий: Здравствуйте!
Ольга: Вы?! Что вам здесь нужно?!
Коморницкий: У меня приказ об аресте господина Ножина. Вот, почитайте! (Достает приказ, с усмешкой передаёт Ножину и Черкасову) О вашем аресте, глубокоуважаемый Евгений Константинович!

Ножин: Вот как? И с каких это пор у нас адъютантов командующего посылают вместо жандармов?

Коморницкий: Всё шутите, господин корреспондент? Кончились шутки. Собирайтесь!

Черкасов: Я не позволю!

Коморницкий:  А вы что, господин флотский лейтенант без флота, уже имеете право отменять приказы командующего?

Черкасов: Да вы – негодяй!

Ножин: Оставьте, Василий Нилович. Господин Коморницкий просто исполняет своё очередное особое поручение, не правда ли?

Коморницкий: Собирайтесь! И прихватите все ваши бумаги!

Ножин: Опоздали, Зигмунд Мирославович. Никаких бумаг у меня нет. Сгорели, знаете ли. Такое несчастье!  

Коморницкий: Опять шутите?  (Солдатам): А ну-ка, обыщите здесь всё! 

Черкасов: Вы забываетесь, Коморницкий!

Коморницкий: Вас, господин лейтенант, я, между прочим, тоже могу арестовать за укрывательство японского шпиона! (Солдатам): Ну, чего стоите?!

Первый солдат: Так что мы, ваше благородие, не ищейки какие, чтобы обыскивать. 

Второй солдат: Не может быть, чтобы этот барин шпиён были. Я их знаю. Они с нами на третьем форту были, раненых с-под огня вытаскивали. В патрули с нами ходили. Какой же они шпиён!

Коморницкий: Что? Да я тебя самого!.. Выполнять!

Ольга: Немедленно прекратите!

Лиза: Убирайтесь прочь, прочь!

Ножин: Коморницкий, вы бы хоть женщин постеснялись!  Ну, куда идти? Я готов.

Черкасов: Евгений Константинович!

Ножин: Не беспокойтесь, Василий Нилович! Позаботьтесь о дамах. (Коморницкому) Ну, пойдёмте же наконец! (Солдатам) Не робей, ребята, исполняйте приказ!

Открывается дверь, входит матрос.

Матрос. Растерянно: Ваше благородие... барышни... Там значит это… японцы… Велят всем выходить...
Лиза (со страхом) Как японцы?! Почему японцы?!

За дверью громкий звук шагов, шумно открывают дверь и быстро входят пятеро японских солдат с офицером. 

Офицер: Орузие порозить! Выходить все!

Солдаты Коморницкого молча  бросают винтовки на пол. Офицер дает команду отвести солдат: «Абунаи!», трое японцев  забирают винтовки, отводят солдат и матроса-посыльного.

Лиза, обращаясь к японскому офицеру: Позвольте… Позвольте нам хотя бы собраться!

Японский офицер: П’ять минута.  (Показывает раскрытую пятерню, тычет пальцем в часы. Выходит с двумя солдатами)

Коморницкий: Как же это… Что я Стесселю скажу!

Ножин (с усмешкой): Так и скажете, что зря он так поторопился крепость сдавать! Надо было на полчасика позже! Тогда бы вы успели… Да вы не огорчайтесь, Зигмунд Мирославович! Вам ещё дадут слово. В суде.  А сейчас – не сочтите за труд – уйдите бога ради! Ну, чего вы остолбенели? Там же ваши солдаты! Ступайте к ним, ступайте!

Коморницкий: Как же это… 

Черкасов: Да убирайтесь же вы, наконец, ко всем чертям!

Коморницкий уходит. 
Пауза. 

Черкасов: Ну, вот и всё... Кончено. Пора. (Оглядывается). 
Ножин: Всё кончено…

Черкасов: Оля, Лиза... Пойдёмте.

Тихо звучит мелодия романса «Не пробуждай воспоминаний».
Ножин: Пойдёмте… 
Лиза плачет.

Ольга: Лиза! Возьми себя в руки! Они не должны видеть твоих слёз! Друзья, присядем на дорожку... Ну, с Богом! Пошли. Домой. В Россию!
Мелодия звучит все громче...
Конец

Апрель 2004 – январь 2008 г. – январь 2015 г.
Иркутск, Люйшунь (Порт-Артур), Смоленск 
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Сюжет пьесы построен на реальных событиях русско-японской войны 1904 - 1905 гг. Название позаимствовано со старинной открытки, где, по-видимому, рукой одного из участников было написано: "Прощай, Артур – гроза Востока! Прощай! Суров был жребий твой!" 

В основу легли дневники и письма участников обороны Порт-Артура: В.Н.Черкасова, С.А.Рашевского, М.И.Лилье, а также книга военного корреспондента Е.К.Ножина «Правда о Порт-Артуре». Я старался по возможности не отходить от хронологии, не искажать факты. Тем не менее, взял на себя смелость немного пофантазировать в деталях. Но не думаю, чтобы эта фантазия оказалась чрезмерной. 

К примеру, мичман Борис Флейшер служил на броненосце «Победа». Стал известен в Порт-Артуре благодаря своей незаурядной храбрости, проявленной на сухопутном фронте. Василий Черкасов упоминает Флейшера в своих дневниках, но из них не следует, что Черкасов был близко знаком с Флейшером. 
Лиза – персонаж вымышленный. Лиза Флейшер – просто жена офицера, поехавшая за своим мужем на край света, чтобы быть рядом с любимым человеком. 

Подполковник Рашевский – один из ярких персонажей порт-артурской эпопеи.  Разносторонне одаренный человек, талантливый инженер. Он действительно увлекался фотографией, и известный снимок гибели «Петропавловска» приписывают именно ему. Однако я не уверен, что Рашевский был близко знаком с семьёй Черкасовых и с корреспондентом Евгением Ножиным…

Евгений Константинович Ножин – интереснейшая и в чём-то загадочная фигура. От него остались статьи и очерки, но биография их автора, похоже, канула в лету. Александр Степанов, автор замечательной книги "Порт-Артур", вывел его образ не слишком привлекательным. Однако те источники, которые хотя бы косвенно рассказывают о Ножине, заставляют относиться к нему иначе. Этот человек не боялся идти в самое пекло боев, и не боялся высказывать и защищать своё мнение о происходящем. Именно он стал одним из инициаторов судебного процесса против коменданта Порт-Артура А.М.Стесселя.  В том, что Ножин был близко знаком с Черкасовыми, сомнений нет. Это следует хотя бы из его интервью с Ольгой Черкасовой. Кстати, приведенный в пьесе рассказ женщин о походе на "Пересвете" и о бое 28 июля 1904 г. – всего лишь дословная  цитата из этого интервью. 
Я погрешил против истины, оставив репортёра в Порт-Артуре до последнего дня осады. На самом деле Ножин покинул осаждённую крепость. Забрал все свои документы, записки и – бежал. Бежал, потому что генерал-адъютант Стессель устроил настоящую травлю корреспондента, и вполне вероятно, что Ножина могли просто повесить по ложному обвинению в шпионаже. Примечательно, что побегу Ножина содействовали военные моряки.

Лейтенант Непенин – один из основателей российской морской разведки, пионер флотской радиотехники. После русско-японской войны дослужился до вице-адмиральского чина, участвовал в Первой мировой войне, был отмечен многими наградами. Но роковой перелом российской истории оборвал его жизнь. 3 марта 1917 года Непенин был расстрелян революционными матросами. Просто за то, что – адмирал… Эпизод с уходом Непениных на миноносце – полностью вымышленный. Здесь же, в этом же эпизоде «сжато» время, реальные события двух суток уложены в один вечер.

Зигмунд Коморницкий – вымышленный персонаж. Образ собирательный. Но прототипы у него были вполне реальные. 

В остальном критичных прегрешений против исторической правды (насколько я знаком с темой) нет. Все события, описанные в пьесе, происходили на самом деле. 
Автор готов предоставить всем, заинтересованным в постановке пьесы, любую дополнительную информацию, включая виды Порт-Артура времен обороны 1904 года, фотографии реальных персонажей, описания военной формы и т.п.

Пьеса опубликована на сайте http://www.proza.ru/2008/05/03/380 

Я даю свое согласие на размещение и публикацию пьесы на сайте http://krispen.ru/
С уважением 

Давыдов Андрей Александрович, andrew1965@mail.ru 
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